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folyékony szénsavtarlalmu aczélhüvely, melynek segélyével 
mindenki, bárhol s l é n s a v t a r t a l m u egfés i séges . o lcsó , 
i iditő é s h ü s i t ő i ta lokat (szódavíz, selters, limonádé,szik-
viz, málnaié, gazense, pezsgő, tej Btb.) készíthet az e ezélra 
szerkesztett palaczkban a mellékelt utasítás szerint.A szénsav 
vegytiszta. A kezelés egyszerű, kényelmes. A folyadék lehűl. 
1 doboz 10 sodorhüyelylyel 60 kr. Egy hozzá szükséges, min­
denkorra használható palaczk 3 frt. Részletes leírás és utasí­
tás kívánatra ingyen és bérmentve. Képviselet a magyar 

korona országai részére Budapesten 8328 
Kertész Tódornál Geittner é s B a n s c l n á l 

Kristóf-tér. Andrássy-út 8. 

KESSLER-féle 

MAGDA-HAJKENŐCS 
dermatologiai-terapputikus alapon 
nyugvó összetételénél fogva az el­

ismert legjobb szer 

k o r p a e l l e n , Dgyszintinf 
h a j k i h u l l á s e l l e n . 

M A G D A - H A J K E N O C S több év óta kipróbálva, tel­
jesen ártalmatlan, a h a j n ö v é s t előmozdítja és mint 
k i t ű n ő ó v s z e r a gyakran előforduló haj betegségek ellen, 
még gyermekeknél is használatra leg óbban ajánlható. 

1 t é g e l y á r a 3 k o r o n a . — Főszétküldési raktár : 

K E S S L E B K E Z S Ő - n é l g y ó g y s z e r é s z 
GYEBTYAMOS, (Torontál vármegye) . 

Raktárak Budapesten : Török József, Kirá ly ntcza 12 sz. 
Dr. E i g e r Váczi-kőrnt 17. 832S 

A modern »*g)é«i«» hatalmas bála 
dása éa u ebból származó szám­
talan eosmetikua készítmények sem 
voltak képesek a H0 éven át bevált 

Dr. Lengiel Fngjes-íele 

Nyirfabalzsamot 
• Inyomnl, a legjobb bizonyíték te­
hát, hogy itt egy valódi, • természet 

által nynjtott azépitfiuerrol van azó. Ezen nyirfabalzsam 
egy sajátságos 30 évi gyakorlati vegyi eljárás alapján prae-
paráltatik éa csak azután jón forgalomba. Ezen folyadék 
hatása, hogy a b ó r fe laó h á m j a i t l a s s a n k i n t l e ­
h á n t j a áa ea á l t a l a z a l s ó t i s z t í t o t t b o r fiatal 
e z i n b e n áa ttde.Agben J ö n n a p v i l á g r a , m e g s z ü n t e t 
• a i n d e n n e z n a k l t t táz t , e z e p l ő t , v ö r ö z f o l t o k a t éa 
a n y a f o l t o k a t , a l m i t j a a ránozoabArt áa a h l n t l ó -
k o í y e k e t l a s s a n k i n t t e l j e s e n e l o s z l a t j a éa az 
• r o s b ó r n e k ü d e áa e g é s z s é g e s s z i n t k ö l o s ó n ö z 

Rgj korú ára btsmilatt utasítással együtt I frt 50 kr. 
A nyirfabalzsam hatásának támogatására Dr. Lengiel 

_ Frigyei-féle 8109 MT'Beiizoe s z a p p a n u l 
ajánlatos. Egy darab ára 6 0 éa 3 6 kr. Baktaron minden 
jobb gyógytárban. Főraktár Magyarország rézzére Török 

József gyógyszerésznél Budapest, Kiraly-nteza 11. 

IBOLYA-CRÉME. 
Á r t a l m a t l a n anyagokból készült biztos hatású 
créme 2 fokozatban kapható. I. fokozat. A bőr 
fehérítésére és üde tartására, I I . fokozat. Szeplő, máj­
foltok s a bőr mindennemű tisztátalansága ellen. Hasz­
nálata kitűnő eredménynyel jár, a nélkül, hogy a bőrre 
és fogakra káros utókövetkezményei lennének. Kapható: 

Bodoki Mihály 8275 
( A r a n y k e r e s z t i g y ó g y s z e r t á r á b a n G y u l á n . 

F ő r a k t á r B u d a p e s t e n : T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r ­
t á r á b a n , K i r á l y - u t c z a 1 2 . 

E g y t é g e l y a r a I k o r o n a , h a t t é g e l y r e n d e l é s n é l 
b é i - m e n t e s s z á l l í t á s s a l . 

7 arany, 18 ezüst érem, 30 tiszteleti és el&smerő okmány. 

Bégi Jóhírn köszvény, reuma és idegfáJáV 
lom ellen (bedőrzsőlésrs) az emberi test iz­

mainak és inainak erősítésére 

Kwizda Fluidja 
(Kwiida-féle KSazvénySsidja.) 

Akigyö védjegygyei. 

^'ista-n^ 
Eredményesen hasznaivá tarifák, kerék­
párosok és lo Taglók iltal nagyobb tórák 

után; erősítésre éa erőgyűjtésre. 

Á r a k : >/• p a l a c z k 1 f r t . 
i/i p a l a c z k 6 0 k r . 

Csakis a fenti védjegyes a valódi, — Kap­
ható minden gyógyszertárban. 

Főraktár Magyarorszáe részére: T ö r ö k J ó z s e f gyógysserésznü 
Budapest, Király-utcza 12. 

K r e t s a p o t h e k o , K o r u e u b u r g ( B é c s m e l l e t t ) . 
A név, ragjegy és csomagolás tőrvényesen védett. 8171 

„A világ legjobb sámfája" 
FÖLDVÁRY IMRE 
férfidivat és f e h é r n e m ű 

raktárában. 
Budapest, IV., Koronaher-
tzeg-utcza 11. sz. és VIII., 

Kerepesi-út 9. 
Férfi ingek, Jager - árnk, 
vailúsz ás sport-czikkek dús 

választékban kaphatók. 
K e z t y i i k é s n y a k k e n d ő k . 

párja 

frt 1.50 

Vérszegények és lábbadozóh 
v a s s a l 

i g y a n a k 
V« liter ára 
1 frt 20 kr. 
'A liter ára 

SjZBSJBBBBBBBBBJZaaaSjBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBL 2 frt 2 0 k r . 

Készítő Serravallo gyógyszerész Triesztben. 
P o m p á s is i i , a miért a gyermekek is igen szívesen iszszák. 
Sokszor kitüntették, Minden gyógyszertárban kapni. 8014 

Legjobb és legbirnevesebb 
pipere hölgypor: a 
H j a . 

^ P A I 

oV ti*? 
Különleges Rizspor 

B18MUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
FABIS — 0, rue da la Palz, 9 — P A R I S 

wr Párisi hajápolási szerek! 
«Fiola- hajfiatalitó-tej.TS £ £ £ £ " 

1 ü v e g á r a 1 k o r o n a . 
• Viftla,, llftlOTOW A hajat legkevésbbé sem 
« Ildiit.) IldJM.t'V. szárítja ki, miért is ennek 
alkalmazásánál a haj törékenységről nem kell 

tartani. 
1 üveg ára 1 korona. 

i Viola* Taimo^hkin-poiDtvdé.iaa&ra.zm'-
gáló kitűnő hatású gyógykenőes. 

1 t é g e l y n e k á r a 1 k o r o n a . 

•Viola* antiszeptikus fogpor. Egy doboz ára 60 fillér 

i Viola* antiszeptikus fogviz. Egy üveg ára 60 fillér. — 

bzl5 

Kapható 

G E M L - f é l e gyógyszertárban 
lemesvár, Belváros, Losonczy - tér. 

az "Arany 
kereszthez.* 

I 

LE,MATTERHORN(C[RVlN) depuis. RIFFELALP. Sulsse 

HAJFESTŐ FÉSŰ 
(Hoffer-féle szabadalom, Ber l in S.O. 36.) 

ő sz vagy v ö r ö s haj előkészület nélkül 
valódi s z ő k e , b a r n a vagy f e k e t e szinre 
való festésre. Teljesen ártalmatlan. Evekig 
használhatói Darabja 2 frt. Ausztria-Ma­
gyarország részére szállítja V é r t e s sas-gyógy­
szertára Lúgoson, 96. sz. Magyarország. 8255 

• Felülmúlhatatlan szer! 

0#~ M i l l i ó e m t o e i - u e l c 
a Schne ider - f é l e 

Páfrány- tokocskák (Galandóc-elhajtó) 
a d t á k v i s s z a teljes egészségöket. 

Pántlikagiliszta, 
fe jes tő l , a püfrány-

tokocskák által fájdalom 
nélkül, a legrövidebb idő 
(6 perez) alatt teljesen el­
hajtatok. E kitűnő gyógy­
szer nemcsak a galand-
féregben,hanem gyomor­
bajban szenvedőket is 
biztosan meggyógyítja. 
A pánt l ika - g i l i s z ta 
t ü n e t e i a követke­
zők: az arcz halvány­
sárga, bágyadt tekintet, 
"kék'szemkarikák, lesová-
nyodás, elnyálkásodás, 
emészthetetlenség, ét­
vágytalanság, .gyakori 

rosszullét, ájulások, nyál-
^^^^^^^^^^^^^^— üsszegyOlemlés, a test. 

megdagadása, gyakori felböfögés, bélgörcs, szóró fájdal­
mak, szívdobogás, a vérkeringés'rendetlenségei különösen 

nőknél, gyakori főfájás stb: stb. 8208 
A p á f r á n y - t o k o c s k á k nem ártanak, ha a 
féreg nincs is j e l e n . , T ö r v é n y e s e n v é d v e . 

Rendelésnél az életkor megjelölendő. 
Számtalan elismerő és liálanyilatkozat. 
Eg-y erede t i doboz haszná la t i u t a s í t á s s a l a bel-

és külföld részére p o s t a i utánvétte l . . . ... 4,— frt 
a pénz e l ő l e g e s b e k ü l d é s é v e l ... ... 3 .60 frt . 

Egyedül valódi kapha tó : 
S C H \ K I I ) E R J Ó Z S E F gyógyszerésznél 

B e s i c z a , Fő-utcza 21. (Délmag-yarország/) 

(Védjegy. ) 

\ 

i 

Biztos gyógyszer ! 

SIEMENS és HALSKE 
Budapest, VIII kerület, Kerepesi -ut 21. szám. 

Készít: 

villamos világítási és erőátviteli központi telepeket és berendezéseket 
városok, bányák, gyárosok és magánosok részére. 

Elektrolytikus berendezéseket. Villamos vasutakat. Bánya-vasutakat. 
Egyenáramú-, forgó áramú- és váltakozó áramú generátorokat és motorokat, vezetékanyagokat, kábeleket, iv-

és izzó-lámpákat. 

Távíró- és távbeszélő-készülékeket. - Mérő-készülékeket. 
Vasúti valtő-biztositó berendezéseket. Jelző-berendezéseket. Mérő-készülékeket. 

Vezeték-berendezéseket központi telepekhez való bekapcsolásra. 

Világító testeket. m5 Világító testeket. 

Patyi Testvérek Butor-áruháza. 
Bndapest, kerepesi-út 9 a„ földszint és L emelet, Pannónia szálló mellett 

Nagy választék, kizárólag szilárd bazai gyártmányú asztalos és saját készitményű kár­
pitozott bútorokból, minden versenyt és hirdetett árukat felülmúló olcsó árakon. Teljes 
lakásberendezések, menyasszonyi kelengyék és szálloda-bútorzatok 2 évi jótállás és 

felelősség mellett szállíttatnak. 
Tévedés elkerülése végett czégünkre és ozimwnkre figyelni leérjük. Diszes butor-album 

1 frt beküldése mellett bérmentve küldetik meg. 821* 

A Pwnklin-TárnuUt nyomdája (Bud.pei.ten, I V , Egyetem-nte*. 4.) 

39. SZÁM. 1899. BUDAPEST, SZEPTEMBER 24. 46. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSlG és / egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt \ félévre — 6 Ősapán • VASÁRNAPI DJSAG ' f * " i m ® M 

( íélévre — 4 « Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK / ***" *™ „ Z T 
V félévre — 2..V) 

Külföldi előfizetéseknél a postsilsg 
megbatározott viteldíj is csatolandó 

MIDŐN KIRÁLYUNK minden év augusztus 
utolsó napjaiban mint a hadsereg fő­
parancsnoka a hadgyakorlatok meg­

tekintésére táborba száll, udvarát és annak 
szertartásait székvárosában hagyja. 

A gyakorló-téren I. Ferencz József seregé­
nek első katonája, ki a legmagasabb ranggal 
együtt a kötelességek legnagyobb súlyát is viseli. 
A hadgyakorlatok előkészítését ő Felsége utasí­
tásai nyomán a vezérkar főnöke, báró Beck 
táborszernagy dolgozza ki, s a kormányzás 
egyéb teendői mellett a fejedelmet leginkább 
ezen előkészítések érdeklik. 

Azon időben, midőn I. Ferencz József császár 
és király a trónra lépett, az őszi hadgyakorlatok 
mostani alakjukban teljesen ismeretlenek vol­
tak. Albrecht főherczeg, a sereg főfelügyelője, 
az 1866-ik év, valamint az 1870/71-iki had­
járatok tapasztalatain okulva, arra határozta 
el magát, hogy a csapatok számára egy minden 
évben tartandó gyakorlati tanfolyamot rendez, 
melyben—a tisztek ép úgy, mint a legénység — 
a hadviselés különféle föladataival gyakorlati­
lag megismerkedhessenek s a hadsereg hasonló 
képessége újra meg újra kipróbáltassák. 

E tanfolyam a mostani őszi nagy had­
gyakorlatok alakjában már oly tökéletesen be 
van rendezve, hogy a többi európai hatalmas­
ságoknak is mintául szolgál. 

Midőn a legfelsőbb hadúr fényes katonai 
kíséretével, — melyhez az idegen hatalmas­
ságok katonai meghatalmazottjai is rendesen 
csatlakoznak, — a gyakorlatok helyén megje-

A H A D G Y A K O R L A T O K B Ó L , — EGY LOVAS-EZRED ELŐNYOMULÁSA A KIRÁLY ELŐTT. 

*A király könyve* czimü díszmunkából. 

lenve, egyes hadtestek, hadosztályok, dandárok 
vagy ezredek mozdulatait figyelemmel kiséri: a 
szemlélő észreveheti, hogy a csapatok kiképez-
tetése és fölszerelése évről-évre mind tökéle­
tesebb. 

A király különös büszkesége a magyar lovas­
ság, melyhez hasonlót európai hadsereg még 
megközelítőleg sem bír felmutatni. 

Tatán, Kőszegen, Przemyslben ép úgy, mint 
Csehországban mindig ott voltak a huszárok 
s az orosz katonai meghatalmazott: Woronin 
ezredes nyíltan kijelentette, hogy a magyar 
huszár a világ legjobb és legszebb lovas 
katonája. 

A király fényes udvartartásának a táborban 
nyomát sem igen találjuk. 

Több izben — mint például a galicziai had­
gyakorlatok alkalmával Przemyslben is — meg­
történt, hogy a legfelsőbb hadúr főhadiszállása 
egy földszintes ház szűk szobája volt, melyben 
a király tábori ágya is alig fért el. Ilyenkor 
a hadműveleti, valamint a kabinet-iroda, nem­
különben a tábornokok, hadsegédek, a test­
őrség és az idegen katonai vendégek egyszerű, 
olykor nagyon is szellős fabódékban helyeztet­
nek el. A reggelit, ebédet és vacsorát a király 
sátrában szolgáltatják fel, melyben nyolezvan 
ember is elfér. Megtörtént azonban — például 
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*A király könyve* czirnü díszmunkából. 

A KIRÁLY SZAKASZGYAKORLATOT SZEMLÉLVE. 

Tatán, midőn Vilmos német császár rendkívül 
nagy katonai kísérettel jelent meg, — bogy a 
sátort rögtönözött vászonszárnyakkal ki kellett 
bővíteni. 

A király a hadgyakorlatok idején az élel­
mezést is többnyire igen katonásan állapítja 
meg. Asztalán ilyenkor rendesen levest, marha­
húst , füstölt sertéshúst gombóczczal, gulyáshúst 
és valami egyszerű tészta-félét szolgáltatnak 
fel. I talul a vendégek pilzeni sört, magyar 
és osztrák asztali bort kapnak. 0 Felsége 
azonban rendesen kulmbachi bajor sört iszik. 

Ebéd és vacsora után szivarral és szivarkák-
kal kínálják meg a vendégeket, s ha Ő Felsége 
vendégeivel együtt rágyújtott, néhány perez 
múlva alig lehet látni a sátorban a füst miatt . 

Ekkor a vezérkari főnök jelére az eddig 
folytatott fesztelen, hangos társalgás meg­
szűnik. A király példáját követve, a társaság 
tagjai térképet vesznek elő, s a vezérkari 
főnöknek a hadgyakorlatok további menetére 
vonatkozó intézkedéseit, valamint a királynak 
e részben tett megjegyzéseit figyelemmel hall­
gatják. 

Ez rendesen vacsora után szokott történni, és 
gyakran két óra hoszszáig is eltart, midőn aztán a 
király nyugalomra tér. A hadgyakorlatok alkal­
mával Ő Felsége már hajnali négy óra tájban 
fel szokott kelni, és reggeli u tán azonnal ren­
des dolgait végzi, úgy, hogy mire a gyakor­
latok megkezdődnek, az udvari futár az elin­
tézett ügydaraboknak már egész csomagaival 
siet a legközelebbi vasúti állomáshoz, hogy 
azok mennél elébb a kormányok székhelyeire 
jussanak. 

Hét órakor a király nyitott kocsiban a gya­
korló-térre hajtat, hol lóra ülve, a legközelebbi 
magaslatra vagy dombra vágtat, honnan a had­
műveletek különféle mozzanatait szemügyre 

veheti. Katonai kísérete, a lovas testőrség, 
valamint a katonai vendégek, végül a király 
tartalék-paripái mindenüt t nyomában vannak. 

A csapattestek, melyeket a király útjában 
talál , fesztelen állásukat megtartják, s az illető 
parancsnok úgy teszi meg a szokásos jelentést 
0 Felségének. 

Udvari ebédeknél ép úgy, mint a gyakorló­
téren, 0 Felsége a honvédtiszteket magyarul 
szólítja m e g ; magyar földön magyar lovassági 
tábornoki egyenruhát, másut t osztrák tábor­
nagyi egyenruhát visel, s egyáltalán kettős 
állását min t osztrák császár és Magyarország 
királya gyöngéd figyelemmel mindig szem előtt 
tartja. 

A hadgyakorlatok befejezését kürtjelek adják 
a csapatoknak tudtul, mire a hadtest-, had­
osztály-, dandárparancsnokok és vezérkari tisz­
tek 0 Felsége körűi gyülekeznek. 

Ekkor a király rövid, de velős szavakban el­
mondja megjegyzéseit; megdicsér mindent , a 
mi jó, a hibákat pedig rendesen elhallgatja. 
Hiszen a kit meg nem dicsért, az a nélkül is 
tudja, hogy megrovást érdemelt. 

A hadgyakorlatokra vonatkozólag közlött ké­
peinket «A király könyven czímű nagy dísz­
műből veszszük át, melyet Herzig Miksa adott 
ki s melyet a "Vasárnapi Ujságu jelen évi 
folyamában bővebben ismertettünk. Ő Felsége 
e képeken mindenüt t lóháton s arczképi hűség­
gel látható. Egyik képen a király figyelő állás­
ban egy általa rendelt szakaszgyakorlatot szem­
lél, mellette csupán egy segédtiszt van kivont 
karddal . Másik képen egy ezred fölött tekint 
végig, a mely szemlére van fölállítva. A har­
madikon egy lovasezred előnyomúlását kiséri 
figyelemmel, a negyediken pedig egy egész 
huszárezred nyomul ejő rohamtámadásban. 

A MAGYAR P A P . 
— Legenda. — 

Fönt, a mennyország kapujában, 
Ütött-kopott magyar ruhában, 
Megáll egy ember, büszkén, daezosan, 
Mint a ki tudja, hogy itt helye van. 
— Péter is, szemben vele, látja : 
Hogy abból a sorból való a bátya, 
Kikből ide szinte naponta 
Megérkezik egy; 
S kiket neki : 
Már szótlanul kell beereszteni, 
Mert homlokukon az isteni jegy . . . 
Szabadjegy, a mennyei csarnokokba ! 

Ám Péter, mintha kételkedne most, 
Oda szól kurtán, hamarost: 
«Ki fia kend? Mit akar itten ?» 
«Az apámé, 
— Felel nyugodtan az én emberem, — 
S ha nem tudná kegyed, 
Hogy én itten mit keresek, 
Majd tudja azt az én jó Istenem ! 
Oda fölebbezek. 
Ugy is tudom, van ott nekem már, 
Külön könyvem az apellácziókra ; 
Szegény földönlakó koromban, 
Annyit fölebbeztem oda ! i 

A felelet Péternek tetszetős, 
De mivel a dolog nem sietős, 
Mert látja már, jóra oldódik : 
Színlelt mogorván tovább faggatódzik : 

«És mi vajon az érdemed ide ?« 
De még vagy kétszer megismételi 
Míg kint amaz szelíden feleli: 

«Nincs semmise, 
Legalább itten nincs, tudom, 
Csak az én Uram drága vére, 
Mely odahullt a Golgotha kövére. 
Nincs érdemem, — csak az én Krisztusom! 
Azontúl a mit tettem odale, 
Kötelességem tettem csak vele !» 

«S a kötelességed mi volt ugyan ? 
Még kíváncsivá teszesz csakugyan.» 

E gúnyolódó biztatásra, 
Csak vonogatja vállait a bátya. 
Míg végre egyet sóhajt: 

•Ám legyen.» 
S számítja lassan, újjhegyen : 
«Tanítani a katedrában, 
Lenni az iskolába' pap, 
— Kiáltó szó a pusztaságban, 
Nehéz, ködös időbe': nap ! 
Virrasztani a szenvedőkkel, 
Testvérül venni minden idegent, 
Békében élni a perlekedőkkel . . . 
Ez volt az első tisztem odalent. 

Aztán: hogy a földi kenyérben, 
Szűköt ne lásson soha népem, 
— A mi nekem lett volna bűnömül, — 
Forgódnom kellett e kenyér körül. 
A munkában példát mutatni, 
Mástól sohse kérni, csak adni. 
A henyélőre tettel rábeszélni, 
Hogy ide nézzen : így kell élni! 
Ez is kötelességem volt nekem. 
De már azt magam is belátom, 
Hogy ez könnyen ment : 
Mivelhogy másként odalent, 
— Sok szép gyerekből állván a családom — 
Magamnak se lett volna kenyerem !• 

«Megállj!»— szólt közbe Péter meghatottan, 
Talán nem jól hallottam ? 
Ha már ennyit bizott rád a hazád: 
Sorold el azt is, hogy mit ád 
Az ilyeneknek, mint te vagy ? 
A rangodat . . . a jövedelmedet! . . . 
A mit te itten mondasz, nem lehet, 
A nagy munkáknak a jutalma is nagy! 
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«A rangomat? a jövedelmemet ?» 
(S arczán egy pillanatra, 
Az a mosoly futott át hirtelen, 
A melylyel nem rég odalenn, 
A kongruáról szóló hírt fogadta.) 
«Ha az a rangom, a mit érezek : 
Ugy bárki foghatott velem kezet, 
S fölemelve hordhatom a fejem ! 
De odalenn biz énnekem 
Mivel a fizetésem 
Kétszáz forintokra sem ment egészen,* 
Sokszor lenézték a kopott ruhámat! 
De a hazámat, — azt ne bántsd! . . 
0 tenne szegény, értem eleget; 
De csak nem adhat nekem kenyeret! . . 
— Ezt tán szégyenlenénk is, 
Ó is, meg én i s ! . . 
Meg a mije van, kell az neki másra, 
Ő tudja mire! 
Aztán szegénynek úgy sincs senkije ; 
Olyan kevés a hű fia, 
Az önzetlen barátja . . . 
. . . Oh, nekem nincs panaszom a hazámra! 
Sőt kintmaradnék, szívesen, 
Azon az áron: 
Ha megtehetnéd vele a hazámon 
Hogy az boldog,nagy,és szabad legyen!...» 

Ám Péter, repeső lélekkel, 
Hirtelen felkel: 
— S a hogy ott fent már meg volt irva, 
A kapu mindakét szárnyát kinyitja ! 

Szabolcska Mihály. 

BALATON-FÖLDVÁR 
Évről-évre nagy csapatokban húzódik dél felé 

a madársereg, kit a levegőtlen levegő a buda­
pesti szalonokból, és ózondús testvére, a tátrai 
klíma, a kárpáti fenyvesekből hajt a mi kis ten­
gerünk homokos partjaira, magyar levegőt színi, 
mely tágítja a tüdőt, élesíti a szemet, kergeti a 
köszvényt, edzi az ideget, és sorvasztja azt a 

* Most, hogy a papi javadalmak állami kiegészí­
tése napirendre került, ötvenegy olyan egyházat mutat 
ki az ev. ref. konvent, a hol az eddigi papi fizetés 
nem éri el a 200 (szóval: kétszáz) forintot. Sz. M. 

másik ideget, a melynek neve diákul nmius. 
A fürdő-telepek a somogyi parton, megannyi 
nemzetiségek, kik farkas-szemet néznek a túl-
parti Füreddel, s kezdik kétségbe vonni száza­
dos hegemóniáját. Minden kis falu, minden kis 
házcsoport egy-egy fürdő-telep ma már, mely 
egy éjszaka kikelt mint a gomba, szervezkedett 
mint egy nemzeti hadsereg, és csörgeti a pénzt, 
a kardot, az aranylánczokat; és csillogtatja a 
szemeket, a függőket, a sikket. Amerikai módra 
keltek ki egész parthosszat ; Balaton-Földvár 
pedig, melynek képeit közöljük, egész chikágói 
gyorsasággal. Még kurta ruhácskát visel, mint 
egy sarjú leányka; alig öt esztendős, ós máris 
oda furakodik, a hol a szépségverseny díjait 
osztogatják. 

A tihanyi sziget legdélibb ormával átellen­
ben, hol az ékes kőröshegyi völgy a Balaton 
fuvalmait magába fogadja, beviszi a messzi 
Somogyba, és osztogatja az elágazó völgyek 
csatornáin sokfelé, — a völgy baloldalán emel­
kedő erdős, gabonás és ma már szőlőtelen 
hegység végső nyúlványaként szögeli ki a Bala­
tonra a mi fürdő-telepünk, Földvár, melyet két­
ségkívül a zalaiak neveztek így el, mert ezen 
mi várunk lősz-föld meredélyei csak a Balaton­
ról vagy Zalából nézve tesznek a képzeletre 
némi hőskori benyomást. A 30—40 öles függő­
legesen meredő partvonal mögött lejtős, völgyes 
dombozat terül el, melynek erdős hátát ezelőtt 
négy évvel karczolta fel a mérőláncz, és haso­
gatta fel utczákra. telkekre, melyeket a vagyon 
és ízlés hamar elkapdosott és szép villákkal 
népesített be. 

Nem túlozunk, képeink bizonyítják, ha azt 
mondjuk, hogy ezeknek a villáknak megalko­
tásában és berendezésében a nagy vagyon és jó 
ízlés szálltak úri versenyre. 

A part hosszában emeletes sorokban vonul­
nak végig; fentebb az ormokon a Kresz,Korányi­
lovagvárak tornyosodnak; a dombos oldal lejtő­
jén három utczasorban, a legszélső Emma­
laktól (mely Tóth Zsigmondé) Saroltáig (Rákosi 
Jenőé) egymást váltogatják a nagy fénynyel 
épült zeg-zúgos kastélykák és a kedves otthon­
nal kínálkozó csendes, árnyékos tanyák. Közöt­
tük a gr. Széchenyi Imre Tulipán-}*. Magyar 
paraszt-formában épült hajlék, magyar paraszt 
bútorzattal. A ház falát különféle színben pom­
pázó klematiszok koszorúzzák körül. A bajlék 
mindenképpen megérdemli nevét és klematiszeit 

a gazdájáért, a kinek gondolata volt e fürdő­
telep megalkotása, s háza a legelsőben épült 
ház ezen a telepen, mely egyébként gróf Szé­
chenyi Viktor uradalmához tartozik. 

A villatulajdonosok, mintha a középkor gyön­
géd lovagjai volnának. Majd minden villa egy 
édes névről van elnevezve. Elliette, Tulipán, 
Ernesztina, Miczi-lak, Fanni , Aranyos, Sarolta, 
Csintalan, Margit, Kedves, Mária, Tücsök, Csa­
logány, Mama, Nótás, Emma-lak, Melinda, 
Dunczi, stb. — az ilyen nevű kunyhókban 
csak a boldogság hűsölhet. 

A dombok legmagasán, már egészen erdő 
között emelkedik egy kis kápolna, melyben 
grófok játszanak az orgonán, és grófnők énekel­
nek az orgona zenéjénél édesebb éneket. A kinek 
szűk ez a kápolna, (mert szűk bizony) az talál 
a közelben nagyobbat is. Csak egy futamat-
nyira van Kőröshegy, ennek alsó végén ott áll 
a sok századokat látott öreg templom, egy hatal­
mas rom, melynek csak az egyik fele érdekli a 
lelkeket, a másik fele már csak a régiségbúvárt. 
Beljebb, a falu közepén a kálvinisták temp­
loma, melyhez fogható kevés van hét vármegyé­
ben. Bizonyosan nem fővárosi építész építette, 
hanem valami falusi mesterember lehellle oda. 
Mintha egy darab márványból lenne kifaragva; 
ez az építő érdeme és az építtetők okossága. De 
a tündöklő tisztaság már kurátor uramé és az 
érdemes presbitériumé. 

No meg a kőröshegyi lányoké, mert a temp­
lom belső ékességéért az egész leánysereg a 
felelős. A heti tisztogatást, seprést kettesével 
sorban teljesítik. Az úr asztala, a kathedra, az 
orgona kora tavasztól késő őszig virágokkal 
van koszorúzva, melyekből birák uraknak is jut 
egy-egy friss bokréta személyenként, de nincs 
is üres hely az első padban, a hol az elöljáró­
ság ül. A padok tisztára feltörölgetve; egy csi­
petnyi port, egy karczolásra való pókhálót nem 
lehetne összegyűjteni az egész templomban. A 
templom agyagtégla burkolata hétről - hétre 
vörös földdel frissen befestve és rózsa és tuli­
pán mintázatra finoman felöntözve. Tudniillik 
minden lánynak van egy cserép tejesköcsögje, 
melynek talpa középen finoman ki van fúrva. 
Ez az ő ecsetje. Megtölti vízzel s elkezdi 
hímezni a szép rózsákat a piros téglára. Ezt 
tegyék meg a kecskeméti lányok! A legnagyobb 
ékesség pedig a telt templom aratás idején és a 
szép éneklés. A lélek úgy jön ki innen, mintha 

EMMA-LAK. 
KORÁNYI FRIGYES NYÁRI LAKA. 
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egy óráig fürdött volna a Balatonban. Nem ! — 
A Genezáreth tavában. 

De messze kalandoztunk! 
A villák lábjában, közel a Balatonhoz négy 

vendégfogadó, magyarán mondva szálló emel­
kedik. Legfelül a Bendegúz, melynek, noha 
legolcsóbb, legkevesebb a vendége, mivel na­
gyon kevesen vannak közöttünk, a kik magu­
kat Bendegúz egyenes leszármazottjának kama-
rási próbával megbizonyíthatják, noha leány­
ágon valamennyien azok vagyunk, mivel Ben­
degúz korából mindnyájunkra mintegy ötven­
millió ősapa és ugyanannyi ősanya tekint le. 
Már pedig Bendegúz idejében alig volt Európá­
ban százmillió ember: így az akkor élt emberek 
mindnyájan és így Bendegúz is, mindnyájunk­
nak ősapái és így mindnyájan testvérek vagyunk 
Bendegúzban. Leglepettebb a .Kupa-szálló, me­
lyet tradiczióinál fogva Somogy beesül, de a 
hol a szabolcsiak és debreczeniek is, a fővárosi 
menekültekkel együtt szívesen tanyáznak; közel 
érik a vendéglőt. Alább, a Balaton tükrében 
nézegeti magát a Zrínyi, mint egy adriai tenger 
szirénája. Ide azok szeretnek vonulni, a kik 
szeretik hallgatni a tenger mormogását és a 
forgószél zúgását. Zrinyi tőszomszédságában az 
Athletika; kik lakoznak itten, megmondja a 
neve. 

Parkot (a mit a halasi ember sügejnek mond 
a maga kún nyelvén) nem kellett itt alkotni, 
megalkotta maga a bölcs természet; elég volt 
csak kivagdalni az útba eső fákat, és tisztára 
irtani a számos tennisz-tér helyét. — De mégis! 
Az ebédlő tövében kezdődik a 40 holdnyi feny­
ves, a melyet a természet kegyelméből ember­
kéz alkotott. A fenyvek sudarán mókusok vil­
lannak fáról fára, mint a kígyó, és a fenyvek 
alatt mókusok labdáznak, kerekeket hajtanak, 
kerékpároznak és kerékhármoznak. Gyönyör­
ködik az ember az ilyen kerékpározásban. 

— Miféle masina ez uram? — kérdezte tőlem 
egy andocsi ember. 

— Kerékpár I — feleltem — hát nem látott 
ön még ilyent, tisztelt választó polgár ? 

— Nem én, uram; még most sem látok, pedig 
vak sem vagyok. 

Kérdve néztem az emberre; elértette. 
— Mert lássa uram, nekem is van egy pár 

lovam, de soha sem fogtam egyiket a másik 
farkához; egy pár ökröm is volt, míg a filloxera 
meg nem ette, az is egymás mellett szokott 
állni, a feleségem is hozott eladni egy pár csir­
két, azt sem kötötte egyiket nyakkal, másikat 
lábbal egymáshoz; a fiam is, meg a menyem, 
szép egy pár cseléd, de azok is mindig egymás 
mellett járnak, mint az egypár galamb. Egy pár 
kereket is vesz néha az ember, de azt sem úgy, 
hogy egyik első kerék, a másik meg második. 
Még ha a jegyző uramtól kérek is egy pár rönd 
irást, azt sem úgy értem, hogy az egyik sort 
fejjel, a másikat lábbal kezdje lefelé. Az ördög 
látott olyan párt, a ki mindig egyik a másik 
után lohog, még sem érik el egymást. Varázsló-
ezigányoknak vannak olyan lópárjai, hogy az 
egyiket a másik után húzgálják . . . 

— Már pedig erről, édes barátom, nem tehe­
tünk, mert ez olyan törvény, mint a stempli meg 
a trafik. Évadja vagyon minden dolognak ; azt 
mondja bölcs Salamon. 

Az embert megrezzentette az idézet, és jó 
egészséget kivánt, melyhez hasonlót én is jó 
szívvel kívánván neki, tovább mentem, reggeli 
sétám határkövéig. 

Ezt a szót pedig szó szerint tessék venni. 
H&ttukövéig, a mi a világ legnagyobb ritka­
sága. Egy somogyi kő, egy somogyi szikladarab, 
melyet nem úgy szállítottak ide, hanem itt ter­
mett, a somogyi földben, tizenharmad-szék ülő 
magával. Ott barnulnak nagy dicsekedéssel az 
útfélen egy nagy nyárfa árnyékában, mely 
kihajol az útszélre, s ha valaki e kövekhez 
hozzá nyúl, haragosan megzúdítja a leveleit. 
Ha ez a fa nem állna őrt felettök, rég elhordták 
volna az angolok és a fővárosi ritkasággyűjtők 
gyűrű- es karperecz-foglalatnak. Ilyen drága 
ritkaság a somogyi kő. Mutogatnak ugyan 
Jíonyodon is egy párt, melyet karácsony éjszaká­
ján vetett volna ki a föld, de ez humbug 
A kereki varból szállították oda titkon. A so­
mogyi embernek a kőkorszakban is vasból volt 
a baltája, mert köve nem lett volna hozzá. 

A villákat, az utakat, a parkokat villám vilá­
gítja és hatalmas vízvezeték látja el és öntözi 
bőven. Ez a mindennapi mesterséges eső össze­

fogva a Balaton kedves lehelletóvel, hűvössé 
teszi az itt tanyázok légkörét, s maga a Balaton 
is, a néha haragos Balaton, talán soha sem volt 
oly szeretetreméltó, mint az idén. Semmi 
kecskenyájak. semmi haragos tarajzás és kevély 
sörények. Apró fodorodásai, habvetései — a mai 
lányok nyelvén szólva, — olyan édesek! (B.) 

ségeig haladtunk előre a nélkül, hogy ellent­
állásra találtunk volna, s már biztosra vettük 
hogy előnyomúlásunk czólja nem más, mint 
Pozsony, midőn július 10-én azon hír kezdett 
köztünk elterjedni, hogy a lovasság egy részé­
nek hátrahagyásával visszaindulunk, s Gönyő-
nél a Dunán átkelve, a főcsapathoz fogunk csat-
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mentairt, ki hollétéről egy magával hozott uhlánus 
trombitással adatott időnként jelt, a szokott 
formaságok megtartása után — kocsijára ülve, 
személyesen vittem be Straube alezredes fő­
hadiszállására, Aranyosra. 

Straube, mint volt Don Miguel - ezredbeli 
császári tiszt, értesülvén tőlem, miszerint a 

engedtetett ugyan, de azon utasítással, hogy a 
táboron keresztül és a várba való bevonulásnál 
mind a parlamentair, mind pedig a trombitás 
szemei be legyenek kötve. 

Mialatt a fogat elkészült — Straube saj át fogatát 
bocsájtotta rendelkezésünkre — az alezredes és 
közöttem következő párbeszéd keletkezett: 

LOVASSÁG R O H A M T Á M A D Á S A A H A D G Y A K O R L A T O N . 

<A király köntpmü díszmunkából. 

FÖLJEGYZÉSEIM HONYÉDÉLETEMBŐL. 
Beniczky Alajos 1848 ÍM ki honvédszázados 

emlékiratai. (Vég».) 

Előnyomúlásunk a Csallóközben. Megkezdett 
visszavonulásunk Komárom felé. Parlamentair 

megjelenése az előőrsöknél. 
A kirohanási győzelem után Klapka tábornok 

a sereg zömével Győr felé vonult, a mi zászló­
aljunk pedig a Csallóközbe rendeltetett. Bős köz­

lakozni. Ebbeli kilátásaink azonban meghiú­
sultak, a mennyiben Bőst július 15-ikén oda­
hagyva, — visszaindultunk Komárom felé. 

Visszavonulásunk oka felől csak akkor jöt­
tem tisztába, midőn 19-ikén Felső-Aranyos­
nál, hol zászlóaljunk előőrsi szolgálatot tel­
jesített, az előőrsi vonalnál egy parlamentair 
megérkeztét jelentette egyik altisztem. 

A jelentés egy — ha jól emlékszem — Ghiczy-
féle — pusztai birtokon, épen az ebéd vége felé 
érkezett hozzám. Annak tudomásul vétele után 
azonnal az előőrsi vonalra indultam, s a parla-

parlamentair, Bittner császári táborkari főhad­
nagy, Klapka tábornokhoz van küldve, őt el sem 
fogadta, engem pedig oda utasított, hogy sze­
mélyesen vigyem Komáromba. Minthogy azon­
ban a parlamentair kocsija egyfogatú volt, 
arra kértem Straubot, hogy rendeltessen egy 
másik kocsit s egyszersmind előadtam a par­
lamentair abbeli kérelmét, hogy útközben 
szeméről a köteléket leoldhassa, — levén ő, 
mint a cs. kir. komáromi erődítési hivatalnál 
huzamosabb ideig alkalmazott tiszt, a vidékkel 
különben is ismerős. A kérelem teljesítése meg-

6: Nem kétlem, miszerint kapitány úr tudja, 
hogy a parlamentairtól küldetése czéljáról tuda­
kozódni tiltva van. De azért azt is felteszem 
róla, hogy ezen tilalmat melyet én sem tar­
tottam volna meg, szintén nem tartotta meg; 
s azért kérdem,mit tudott meg a főhadnagytól? 

Én : Engedelmet kérek alezredes úrtól, hogy 
kérdésére a feleletet egy feltételhez köthessem. 

Ö: Adja elő a feltételt. 
Én: Tegyük félre a hivatalos minőséget, s 

ne mint alezredes és kapitány, hanem mint 
nemes emberek beszélgessünk. 

Ö: Feltételét elfogadom. 
Én : A főhadnagy úr azt a leverő tényt közié 

velem, hogy Görgei a parancsnoksága alatt levő 
hadsereggel e hó 13-ikán Aradmegyében Vilá­
gosnál a muszkák előtt feltétlenül lerakta a 
fegyvert. 

Erre Straube hosszabb ideig szótlanul nézve 
rám, arra kért, hogy e hir ne tőlem kezdjen 
terjedni. 

E közben egy ordonáncz jelenté, hogy a 
fogat előállott; erre az alezredes úr a szol­
gálati szabályok szigorú megtartására utasítva, 
kíséretül három huszárt rendelt fogatunk mellé 
és azzal elbocsátott. 

Komáromba megérkezvén, a főhadiszálláson 
Klapka tábornok egyik segédtisztje jelenlété­
ben fogadott, s miután jelentésemet megtet­
tem, további parancsainak az előszobában leendő 
bevárására utasított. 

Az előszobában a jelenlevő parancs-őrtisz-
teknek a parlamentair küldetése czéljáról hoz­
zám intézett kérdéseire csak annyit válaszol­
tam, hogy a küldetés czéljáról tudomással nem 
birok. 

Kevés idő múlva Klapka tábornok segéd­
tisztje által beszólított, s azzal bocsátott el, 
hogy a parlamentair visszakisérése iránt 
később fog intézkedni, s egyszersmind meg­
hagyta, hogy elhagyott állomásomra haladók 
nélkül térjek vissza. 

Harmadnapra Komáromba bevonulván, előb-
beni táborhelyünket a Czigány-mezőn újra el­
foglaltuk. 

Fegyverszünet, alkudozások <i: ellenséggel << 
vár átadása iránt. 

A legközelebbi napiparancsban értésünkre 
adták, hogy 22-ikén déli 12 órától kezdődő 14 
napi fegyverszünet köttetett. 

E körülményből, valamint abból, hogy az 
előőrsi szolgálatot is a legkisebb mértékre 
szállították, a főhadiszállásról időközben el­
terjedt világosi fegyverletételi hírek valódi­
ságára következtetvén, mindnyájunkon a leg­
nagyobb lehangoltság vett erőt. 

Ez azonban csak pár napig tartott, mert 
midőn láttuk, hogy az általunk megszállva 
tartott vidékről a fegyverszünet alatt is nagy-
mennyifégü élelmiszert szállítanak a várba s 
midőn tudomásunkra jutott, hogy nemcsak a 
várkörüli bevégzetlen erődítményeken dolgoz­
nak, hanem a kirohanás után a szomszédos 
megyékből tekintélyes számban érkezett ujon-
czokból új zászlóaljakat is szerveznek, e le­
hangoltság helyébe a régi hazafias lelkesedés 
lépett. 

A fegyverszünet alatt azonban a császáriak 
megkisérlelték hozzánk becsempészett prokla-
mácziók által a legénységben a fegyelmet meg­
lazítani s őket szökésre, lázadásra és tisztjeik 
felkonczolására, stb. felbujtani. 

A császáriak abbeli törekvéseinek volt is 
annyi eredménye, hogy a felbujtott 61-ik zászló­
aljban tömeges szökési kísérletek történtek, a 
Bocskay-huszárok között pedig, a fegyveres szol­
gálat megtagadása mellett, haza bocsátásuk tö­
meges követelésével állottak elő, — úgy, hogy 
a várparancsnokság kényszerülve volt az ezen, 
s hasonló jelenségek meggátlása végett, a fenn­
említett két csapatból nyolcz, illetve hét embert, 
kiket a bujtogatás vádja legsúlyosabban terhelt, 
főbe lövetni. 

Ezen szomorú példaadás után ismét helyre 
állott a rend, s még a fegyverszünet alatt a vár­
őrség tisztjei, s általuk a legénység közt is a 
leghazafiasabb szellem lobbant föl, mely Komá­
rom szűz várának utolsó emberig leendő meg-
védelmezése iránti általános óhajtásában nyil­
vánult. Ez alatt a vár- és hadsereg-parancsnok­
ság és Nugent cs. tábornok, mint a vár körűi 
táborozott ellenséges csapatok főparancsnoka 
között, a Nugent által tett ajánlatok folytán 
szakadatlanul folytak a vár feladása feletti tár­
gyalások, melyeknek minden egyes mozzanatát 
a haditanács elé terjesztette Klapka tábornok. 

Az alkudozások akként értek véget, hogy 
Haynau felhívta Klapkát levélileg a két előőrsi 
vonal között személyesen tartandó találkozásra 
és tárgyalásra. 

Klapka Haynau felszólító levelét azon kije­
lentéssel terjesztette a haditanács elé, hogy ő 
a személyes tanácskozásra megjelenni nem fog, 
de óhajtja, hogy a haditanács által már régeb-
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ben megállapított feltételeket — azokból egy 
betűt sem engedve — vigye a tanácskozás vé­
gett a kijelölt helyre egy, a haditanács által 
választandó bizottság, s közölje azokat Hay-
nauval. 

így állapíttattak meg és fogadtattak el Komá­
rom várának feladási feltételei a várbeli hadi­
tanács küldöttsége és Haynau között szeptem­
ber 27-ikén a délelőtti órákban Puszta-Harkály 
előtt a két előőrsi vonal között, a szabad ég alatt 
azon szövegben, mely a vár átadása alkalmával 
nyomtatásban minden honvédtisztnek kiadatott. 

A vár átadánv feltételeinek megállapítása 
után a tényleges átadás október hó 2—X és 1 én 
csak akkor történt meg, midőn a fegyverszünet 
alatt a várparancsnokság részéről a császáriak 
beleegyezésével Pótervándra egy külön gőzha­
jón leküldött s a nevezett vár átadásáról szemé­
lyesen meggyőződött küldöttség visszaérkezett. 

A vár azon részének — a Nádor-vonalnak — 
melyben zászlóaljam az nap szolgálatban volt, 
átadása október 3-án történt délután. 

A Nádor-vonal mögött voltunk felállítva, köz­
vetlenül mellettünk balra a vitéz Württemberg-
huszárezred állott Mándy ezredes parancsnok­
sága alatt. 

Velünk szemben egy zászlóalj császári gya­
logság vonult fel, mellyel a kölcsönös katonai 
tisztelgés után az egyes őrhelyeken levő legény­
ségünk felváltását intéztük el, miközben her-
czeg Coloredo cs. tábornok, más három tábor­
nok és táborkara kíséretében, zeneszóval köze­
ledve, a Württeruberg-huszárezred arczvonala 
előtt állott meg, s az ott jelenlevő Klapka tá­
bornokkal beszédbe ereszkedett, melyre csak 
akkor lettünk figyelmesek, midőn Klapka a 
Württemberg-huszárokat valószínűleg Colo­
redo óhajtására — arra szólította fel, hogy a ki 
közülök osztrák szolgálatba akar lepni, lépjen 
elől Felszólítása azonban nagy örömünkre 
eredmény nélkül maradt, mert az egész ezred­
ből egyetlen egy ember sem jelentkezett. 

Ez alatt embereink az őrhelyekről beérkezvén, 
zászlóaljunk utoljára még egyszer sorakozott, 
és a velünk szemben álló császári zászlóaljjal 
a kölcsönös tisztelgési tempót megejtvén, fegy­
vereit gúlába rakta, s a felszerelést ráaggatván, 
feloszlott. 

Ezen utoljára nehéz szívvel teljesített hon­
védszolgálat után tiszttársaimmal őrnagyunk 
lakására mentünk, s ott az előző napokban — 
a hányan tisztek voltunk, annyi felé vágott 
harczi zászlónk darabjait átvévén, hulló kö-
nyek között mondtunk egymásnak bajtársi is-
tenhozzádot azon hazafiúi szent óhajtással, 
hogy bárcsak adandó alkalommal — ereklyéül 
elvitt zászlónk darabjait újra összevarrhatnék ! 

Óhajtásunk nem teljesült, de harezi zászlóm 
darabját máig híven megőriztem. 

AZ ASZÓDI KIÉ. JAVÍTÓINTÉZET, 
A javítóintézeteknek alapítása, nemes ezéljai, 

működésüknek eredményei kevéssé ismeretesek 
a nagyközönség előtt, azért érdekesnek tartom, 

ha ezek egyik legnevezetesebbikéről, az aszódi 
javítóintézetről rövid tájékoztató ismertetést 
nyújtok. 

A törvény olyan egyéneknek czélszerű elhelye­
zéséről és erkölcsi javításáról is gondoskodik, a 
kik valamely, a törvénybe ütköző cselekményt 
követtek el, de annak felismerésére szükséges 
belátással nem bírtak, vagy fogházra ítéltetvén, 
koruknál és erkölcsi állapotuknál fogva még 
reményt nyújtanak arra, hogy neveltetésük és 
erkölcsi javulásuk valamely a fogháznál alkal­
masabb intézetben még lehetséges volna. Ilyen 
intézetek a javítóintézetek, melyek az előre­
haladottabb nemzeteknél már több mint fél 
század óta fennállanak. 

Az 1880 szeptember 1-én életbelépett büntető­
törvény 27. S-a a pénzbüntetésből befolyó ösz-
szegek egy tekintélyes részét javítóintézetek 
létesítésére fordíttatni rendelvén, dr. Pauler 
Tivadar igazságügyi miniszter már 1882-ben 
31,000 forintért megvette az Aszód városa mel­
lett korábban fennállott, de már rombadőlt 
czukorgyárnak 70 holdnyi területét, mely a 
vasúti indóház közvetlen szomszédságában fek­
szik. E hatalmas területet alakították át a javító­
intézet czéljaihcz képest s a teljesen felszerelt 
épület falai közé az első növendéket 1884 
február havában szállították. Azóta több mint 
15 év telt el, mely idő alatt 700-nál több növen­
déke volt az intézetnek s (>00 körül van azok 
száma, kik az intézet falai közül keltek szárnyra, 
hogy tisztességes munkával keressék meg az 
életben mindennapi kenyerüket. 

Belépve az intézet területére, kellemesen lepi 
meg az idegent a tágas udvar csinos, parkszerű 
berendezése, kövezett járdáival, árnyas gyü­
mölcsfáival, illatos virágágyaival, kavicsos útú 
angolkertjével. A sárgára festett emeletes épü­
let komorságát a körülövedző fák, a középen 
kiemelkedő kápolna enyhíti; a földszinten az 
irodák, az egyes családok munkatermei, az 
emeleten a zárkák, az iskolák és hálótermek 
vannak. 

Az intézet czélja — mint föntebb említve 
volt — az, hogy az erkölcsi romlásnak indult 
vagy már teljesen elzüllött 8—12 éves ifjakat 
erkölcsös nevelés, oktatás és a nemes munka 
hatalmas ereje által mint becsületes, értelmes 
és munkaszerető tagokat adja vissza a társada­
lomnak. 

Az intézet a nevelésben a családias rendszert 
követi: 180 növendéke hat növendék családra 
van felosztva, melynek ólén a családfő (nevelő­
tanító) áll a melléje beosztott két felügyelővel, 
kik az iparoktatást is végzik. A nevelés az 
• egyéni rendszer* szerint történik, melyet nagy­
ban előmozdít az, hogy a családfő növendéke élet­
rajzát, viselt dolgait, családi körülményeit a 
csatolt iratokból teljesen és körülményesen 
ismeri. 

A javítóintézetre itélt vagy szülői (gyámi) ké­
relem alapján ide befogadott növendéket min­
denekelőtt az igazgatóhoz vezetik be, ki őt az 
intézet szabályaival megismerteti. Majd beiktat­
ják az intézet növendékeinek névsorába, vagyis 
törzskönyvi számot kap, melyet kibocsátásáig 

változatlanul megtart; végűi magánzárkába 
kerül, hol 2—3 napig van. Ez idő alatt meg­
látogatja felekezetének papja, ki őt lelki okta­
tásban részesíti s őszinte megbánást iparkodik 
lelkében kelteni a múlt felett s jövendő életére 
előkészíti. A növendéket bebocsátása előtt meg­
fürdetik, új intézeti ruhába átöltöztetik, majd 
az első számú kísérleti czellába vezetik be, 
aztán pedig iskolai előképzettségéhez képest a 
hat osztályú iskola valamelyikébe osztják be. 
A kísérleti családban néhány hónapig van a 
növendék, mely idő alatt bő alkalma nyilik 
nemcsak az intézetben űzött különféle ipar­
nemeket, de önmagát is tanulmányozni, hogy 
milyen munkanem felélne meg az ő vágyainak, 
hajlamainak. E szándékának megfelelőleg üre­
sedés esetén az illető munkanemhez tétetik át, 
hol 3—4 év alatt választott iparát tökéletesen 
elsajátíthatja. 

Az iskolai tanítás a javítóintézetek részére 
feldolgozott részletes tanterv szerint történik s 
hat évfolyamban felöleli az elemi és felsőbb 
népiskola összes, továbbá a polgári iskola három 
alsóbb osztályának tananyagát. A távozó növen­
dék elvégzett iskoláiról érvényes iskolai bizo 
nyitványt kap, melynek alapján igen sokan 
tovább folytatják tanulmányaikat. 

Az I. számú kísérleti családba elhelyezett 
növendék több iparnem közt választhat. így 
az I. számú családban vannak a kosárfonók, a 
Il.-ban a nyomdászok és könyvkötők, a III.-ban 
a szabók és czipószek, a IV.-ben a kertészek, az 
V.-ben asztalosok, esztergályosok és bognárok, 
a Vl.-ban a szőlő- és mezei munkások s a ko­
csisok. Az iparosok főképen az intézet szükség­
leteit elégítik ki, de magán megrendeléseket is 
készítenek. A szőlőmunkások az intézet négy 
holdnyi szőlőterületén nyernek alapos oktatást 
s gyakorlati útmutatást az amerikai különféle 
szőlőanyagok termesztése, nemesítése, az ismer­
tebb honi fajok gondozása, szaporítása körűi. 
A mezei munkások a több mint 20 kat. holdnyi 
területen mintagazdaságot folytatnak, ők végzik 
az összes gazdasági teendőket: szántanak, vet­
nek, aratnak, kaszálnak, stb. Az iparoktatást 
szakképzett iparosok vezetik, a külső munká­
kat tapasztalt felügyelők. 

A növendék rendes körülmények között 3—4 
évig tartózkodik az intézetben, mely idő alatt 
az általa választott munkanemet annyira el­
sajátíthatja, hogy vele kenyerét kint az életben 
is megkeresheti. Az iparos-növendékek a hely­
beli ipartestületnél felszabadulnak választott 
iparukból, de felszabaduló irataikban semmi 
nyoma sincs a javítóintézeti tartózkodásnak. 
A mezei- és szőlőmunkás-növendékek az igaz­
gatóságtól kapnak képzettségükről bizonyítványt 
s többnyire mint háziszolgák, kocsisok vagy 
vinczellérek alkalmazást is nyernek. 

Az intézetben a fegyelem szigorú, a rend 
mintaszerű. 

A napirend a nap minden órájára előírja a 
növendék foglalkozását. Fölkelés télen öt és fél, 
nyáron öt órakor történik, ezután a családi 
munka- és hálótermek takarítása, majd fél óráig 
iskolai leczkék tanulása, végül reggeli követ-
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kezik. Az iskolai oktatás nyáron a délelőtti, 
télen az esti órákban történik. Az étkezést és 
tanítást mindenkor közös imádkozás előzi meg 
és zárja be. Délben egy óra pihenésre, egy pedig 
ebédre fordittatik. A délutáni órákban a mun­
kálkodást négy és fél órakor ozsonna szakítja 
meg s hét órakor vacsora végzi be. Ezután a 
ruházat takarítása, végül pihenés következik, 
régre télen-nyáron kilencz órakor lefeküsznek. 

Az élelmezés egyszerű, de ízletes és tápláló. 
Reggelire és ozsonnára a 250 gramm súlyú 
kenyér mellé két deciliter tejet, ebédre heten­
ként háromszor húslevest, ezenkívül minden­
nap délben és este friss főzeléket kapnak. 
A józan életmód, a rendes munkálkodás, a táp­
láló eledelek hatása meg is látszik növendékeink 
piros, egészségtől duzzadó orczáins az évi halá­
lozások száma is igen csekély. Érdekes meg­
figyelni, hogy a fogházi elkülönítés, vagy a 
bűnös környezet és rósz bánásmód által el­
vadult, sötét tekintetű, visszataszító arczok mint 
változnak át lassankint nyílttá, barátságossá s 
vonásaik a lelki békét és megelégedést tükrözik 
vissza. 

Téli és nyári fürdőjük a tisztaságot, egyen­
ruhájuknak napi vizsgálata a rendet és pontos­
ságot, a saját lelkészeiktől nyert heti három 
órai erkölcsi oktatás az Istenfélelem magjait 
ülteti leikökbe. Ezenkívül magyar az intézet 
minden ízében, minden szervezetében. Az ide 
került idegen ajkú növendékek pár év alatt 
elfelejtik anyanyelvüket, szívben és lélekben jó 
magyarokká válnak. Erkölcsi magaviseletöket 
iskolai és munkában való szorgalmukat a heten­
ként kiadott szorgalmi könyv mutatja s egy­
szersmind a havonként megállapított munka-
jutalomdíj iparkodásra serkenti őket. E díj­
összegek 10 krtól 1 frt 50 krig terjednek s az 
évek folyamán javukia elkönyvelve 40 forintra 
is fölgyűlnek. E megtakarított összeg aztán 
felszabaduláskor ruházat beszerzésére fordit­
tatik, egyszersmind pedig megmenti a növen­
déket egy időre a nélkülözéstől, ha kilépésekor 
rögtön helyet nem kaphatna. 

Az intézeti igazgató a hetenként beadott 
családi naplóból tudomást szerez a családban 
lefolyt eseményekről s véleményét a családfők 
működése, a növendékek általános magaviselete 
fölött a havonkint tartott házüanácsban mondja 
el, míg jónak és czélszerűnek vélt újításait eset-
ről-esetre rendeletekben adja ki. 

A fegyelem fentartásának főeszköze a szere­
tet, párosulva jóságos szigorral; főczél minden­
kor, hogy a növendék hibáját beismerje és meg­
bánja. A növendékcsalád élén a családfő, mint 
az atya helyettese áll, ki ismeri családja minden 
egyes tagjának előéletét születésétől fogva s 
nevelési eljárását mindig ehhez alkalmazza. 
Éjjel-nappal mindig köztük van, kiismeri 
mindegyiknek rósz hajlamát, szokásait s ő 
bünteti meg a vétkezőt elkövetett kisebb bűnei­
ért, csupán a nagyobb vétségekben intézkedik 
az igazgató. 

AZ ASZÓDI JAVÍTÓIN! 

Ha M intézet eddigi működésének eredmé­
nyét a hatóságoktól óa szülőktől nyert nyilai 
kozatok alapján bíráljuk meg, ai intézetből ki 
bocsátott növendékek külső magukviseletéről a 
következő adatokat nyerjük: Száz közül a I < 
csület utján megmaradt 72, a bűn útjára visz-
szatert 28. 

E számok azonban mindenkor ingadozók, 
mert míg némelyek 2—3 évi jó viselet után is 
eltérnek a becsület útjáról, mások meg abba­
hagyva bűnös életmódjukat, ismét megjavulnak. 

Az intézet növendékei közt mindenféle bfinöl 
képviselve van: az apagyilkostól az egyszerű 
csavargóig, a kitanult, c/.ilimleres, kávéházba 
járó tolvajtól az egyszerű, a bűnre csábított, 
tudatlan falusi kondásig, a zsebmetszést ipar 
szerűen űző nagyságos úr gyermekétől M üve 
ges tót bocskoros gyermekéig. A legves 
mesebb elemet a főváros szolgáltatja, valamint 
az elzüllöttek 60*,,-át is a fővárosba vissza­
kerültek adják. <>ka annak főleg ama sajnála­
tos körülmény, hogy az elitéltek nagy része 
több-kevesebb ideig lakója a fogházaknak, hol 
azután kitanult gonosztevők minden bűnre ki 
oktatják. 

Tahvári Tahy János. 

\ BÖKEZt BETEG. 
KlIiDs/.clés. — Angolból fordította S. V. 

Csúnya ködös idő volt; abból a fajtából, mely 
az embert mód nélkül idegessé, világúnottá teszi. 
Hideg ugyan nem lett volna, de azért a nedves 
levegő még a vastag szövetű téli ruhát is átjárta. 

Orvos lévén, az időjárásban nem válogat­
hattam, hanem betegeimet végigjárva, az utolsó 
háznál azzal az öntudattal ültem kocsimba, hogy 
kötelességemet híven teljesítettem. Otthonom­
ban családi örömek nem vártak reám, mert az 
élet küzdelmei és nehézségei csak későn hagy­
tak el, most pedig mindezekért bizonyos kénye­

lem élvezete s az anyagi gondok teljes hiánya 
karpótoltak. 

Hét ora felé járt az Idő, midőn hazaértem. 
ies, sőt kitűnően összeválogatott vacsorámat 

sikoltván, a napilapok bosszú hasábjaiból a 
a eseményeiről szereltem tudomást, midőn 

• villamos osengetyü erős berregése látogatást 
j e l ze t t . 

Beteghez hívják tanár urat, — jelenté 
inasom. 

Ila foltétlenül nem szükséges, holnap reg­
gelre hagynám a dolgot, nagyon ki vagyok 
merülve. 

— Csakhogy a küldöncz nagyon sürgősnek 
mondja. 

Hadd jöjjön be! 
— Mi baj ? — kérdem • tíiiteiségoi kinézésű 

embertől, kit inasom a szobába vezetett. 
I n Oraigg úr házának gondnoka vagyok. 

Egyik lakónk. Ilobertson úr nngy beteg és fel 
küldött ide. hogy tanár urat honé kérjem, 
kocsit holtam, busz petéi alatt oda erünk. 

Mit tegyen ilyenkor az orvos, ha még oly 
KZÍVI radna is otthon? 01 perez múlva 
már a kocsiban ültem, mely sebeién hajtva a 
London hídján át l'.lackfriars-felé tartott. K/.en 
külváros egyik uagyobb utczájában a kocsi meg­
állott. 

— Megérkeztünk tanár úr, — monda a kül­
döncz a kocsi ajtaját kinyitva, — szíveskedjek 
felfáradni az első emeletre. 

A lakosztály, melybe a házgondnok veze­
tett, egy tágas előszobából és egy fényesen bú­
torozott fogadó - terembe nyíló hálószobából 
állott. 

Az ágy le volt takarva, hanem a mellette 
lévő bársony karszékből egy magas termetű úri 
ember kelt fel. 

— Bocsánat tanár úr — monda az alig ötven 
évesnek látszó férfiú, — hogy ily későn há­
borgattam, de roszúl, nagyon roszúl érzem 
magamat . . . 

— A betegség reménylem nem valami vésze-

ASZTALOS MŰHELY. KERTI MUNKA. 
KÉPEK AZ ASZÓDI JAVÍTÓ-INTÉZETBŐL. 
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delmes, mert különben ágyban kellene feküdnie : 
így pedig . . . 

— A baj sokkal komolyabb, mintsem gon­
dolja. Hetek, hónapok óta tartó álmatlanságban 
szenvedek, mely velem az életet is megúnatta. 
Ha nem segít rajtam, még az éjjel főbe lövöm 
magamat. 

A beteg ütere, melyet gondosan megfigyeltem, 
oly rendesen működött mint ezt hasonló esetek­
ben soha sem tapasztaltam, de egyéb jelek után 
itélve rájöttem, hogy valami különczködő em­
berrel van dolgom. 

— Mindenek előtt ki kell jelentenem — monda 
a beteg, ki gyanakodó és fürkésző tekintetemet 
észrevehette, — hogy én a tanár úr fáradságát 
rögtön megfizetem. Tessék megmondani, mit 
szokott egy éjjeli látogatásért kapni ? 

— Az attól függ, meddig vesznek igénybe. 
Egy fél óráig tartó éjjeli látogatásért rendesen 
egy aranyat kapok. 

— Itt az arany, — s ezzel a beteg egy 
aranyat vett elő. 

Köszönöm. Baja ellen mindenek előtt sok 
testi mozgást, szeszes italoktól való tartózko­
dást, egy szóval nagyon rendes életmódot aján-

más napra ígérve, eltávoztam. A rósz idő elle­
nére is gyalog indultam lakásom felé, s útköz­
ben egy picadillyi kávéházban szivarozás köz­
ben egy pohár grogot ittam meg. Éjfélre járt 
már az idő, midőn haza értem. Nem csekély 
meglepetésemre a kapu zárjába tolt kulcs, 
melyet mindig magammal szoktam hordani, 
nem tolta vissza a reteszt, vagyis a kapu be 
sem volt zárva. Roszat sejtve, siettem fel a lép­
csőn s előszobám ajtaját szintén nyitva talál­
tam. Inasom szobája üres volt, a magam lak­
osztálya pedig úgy nézett ki, mintha hurczol-
kodó félben lettem volna. Szekrények, asztal­
fiókok, állványok teljesen kiürítve, végűi vas 
ládám, melyben fontos okmányaimon kívül 
megtakarított pénzecskémet tartogattam, tisz­
tára ki volt rabolva. A tolvajok a rajtam levő 
ruhán kívül semmit sem hagytak meg. Inasom, 
ki reggel felé vetődött haza, azt adta elő, hogy 
távozásom után a nálam járt küldöncz azzal 
tért vissza, hogy górcsövemet, melyre szüksé­
gem van, hozza el, mire aztán mindketten 
együtt elmentek. Útközben a küldöncz őt egy 
pohár borra hívta meg, melyet egy elég tisztes­
ségesen berendezett bormérés külön szobájában 

* A sajtó és a Dreyfus-pör. A Dreyfus-pör tár­
gyalása alatt a rennesi távírda a világ minden ré­
szeibe naponta átlag 450 ezer szavat továbbított. 
A Chicagóban megjelenő «Tribüné* czímü lap le­
velezője a feladott sürgönyökért naponta nyolcz ezer 
frankotfizetett. A «Pigaro» gyorsírászati közleményét 
Parisban délutáni négy órakor 200 ezer példányban 
hordták szét. Az európai távírdák és posták a Drey-
fus-per megkezdése óta közepes számítás szerint 
legalább három millió frankot vettek be. 

* A dohányegyedáruság a franczia köztár­
saság kincstárának a múlt évben 328 millió frank 
tiszta hasznot hozott. 

* Az orosz udvar lovai. Az orosz udvar külön­
féle istállóiban 2,800 kocsiló és 450 paripa áll. Az 
állomány gondozását 3000 ember végzi. 

* Az emberi nem kipusztulása De Lapparent 
párisi egyetemi tanár szerint nem kosmikus okok­
ból fog bekövetkezni, hanem a miatt, hogy a száraz­
földet lassanként legyőzi a víz és bekövetkezik az az 
idő, mikor majd tenger borít el mindent s az em­
berek a vízbe fuladnak. Lapparent számítása szerint 
azonban a szárazföld elnyeléséig még 41/a millió 
évnek kell eltelnie. Brielmont belga tábornok nézete 
szerint azonban épen nem kell ily hosszú idő, hogy 
az emberiség kipusztuljon, mivel a 2166-ik évben, 
tehát már harmadfélszáz év múlva, legalább 12 mii-

A HADGYAKORLATOKRÓL. EGY EZRED SZEMLÉRE FÖLÁLLÍTVA. 

*A király könyve czhnű díszmunkából. 

lok. Ezen kívül még valami cseppeket is fogok 
rendelni. 

— Még csak arra kérném tanár urat, hogy 
most ne hagyjon magamra, mert attól félek, 
bogy nem birok magammal. Maradjon még 
egy fél óráig. Az aranyat előre megfizetem. 

A fél óra múltával a beteg órájára nézve 
monda: 

— Még egy félórát maradjon. Itt az arany! 
A különös kívánságba már csak azért is bele­

nyugodtam, hogy emberemet jobban megfigyel­
hessem. Társalgása érdekes volt, s alig hittem, 
hogy időmet jobban eltölthettem volna. 

Lássa uram, — monda többek közt a 
beteg, — ha ön mindig mellettem lenne, 
bajomra alig gondolnék, ezért pedig szívesen 
fizetnék félóránként egy-egy aranyat . . . Mit ér 
nékem a pénz, ha hasznát nem vehetem I 

— Kívánságát már csak azért sem teljesíthet­
ném, mivel több betegem is van. Ezek pedig 
gyógykezelésemhez szokva lévén, hosszas távol­
maradásomat nagyon megsínylenék. Ha kívánja, 
lesz gondom reá, hogy egy önnek való képzett 
ápolót találjak. 

— Nem, ezt nem akarom. Nekem rokon­
szenves, müveit, azonkívül pedig tudományosan 
képzett emberre van szükségem. De a fél óra a 
mint látom ismét lejárt, tegye el kérem az 
aranyat. 

Összesen hat arany lévén zsebemben, három 
órát töltöttem a betegnél, mire látogatásomat 

költöttek el. Hogy mi történt ezután, nem 
tudja, mert az üzlet tulajdonosa reggel felé 
azzal költötte fel, hogy mámorát ne itt, hanem 
otthon aludja ki. 

A rendőrség, hol az esetet legott följelentet­
tem, csak annyit tudott hamarjában kisütni, 
hogy ideges betegem az általa néhány nap óta 
kibérelt bútorozott lakásból nyom nélkül el­
tűnt. Inasomnak valami álomport keverhettek 
poharába, engem pedig egyik félóráról a má­
sikra mindaddig visszatartottak, míg a ravaszul 
kieszelt lopás teljesen sikerűit. 

Ellopott holmimból mai napig semmit sem 
kaptam vissza, de azóta ismeretlen beteghez 
éjjel nem is megyek. 

EGYVELEG. 
* A leghosszabb alagút. Angliában már évek 

óta egy alagút tervén dolgoznak, mely az angol ten­
gerpartot az irlandi parttal összekötné. A hatvan 
kilométer hosszúságú alagút a személyforgalmon 
kívül az irlandi termékek kivitelét mozdítaná elő. 
Most egy társulat az alagút kiépítését állami kamat­
biztosítás nélkül elvállalta. Ha kiépül, ez lesz a vilá­
gon a leghosszabb alagút. 

* A legsűrűbb népességű nagyváros Európában 
Milánó, hol egy házra 53 ember jut, utána követ­
kezik Bécs 46 és Koppenhága 45 lakóval. London­
ban és más nagy városokban, hol a családi házak 
rendszere általános, legfeljebb 5—8 lakó jut egy 
házra. 

liárd ember lesz a földön s akkor az emberek óle-
lemhiány miatt rohamosan kipusztulnak. 

* A fecskék tapasztalat szerint egyre fogynak, 
részint a verebek üldözése miatt, részint mivel 
a déli vidékeken rendszeresen vadászszák őket. 

* A dohányzást jutalmul engedik meg Mexikó­
ban az iskolás gyermekeknek a leczkeórák alatt, 
ha jól viselik magukat s jó előmenetelt tanúsí­
tanak. 

* Billiárd-szobát rendeztek be Ichenjir allah-
abadi indiai fejedelem utódai a fejedelem mauzó­
leumának felső részében. A szoba pompásan van 
berendezve s mivel ablakai nincsenek, villamfény-
nyel világítják. Minden este rendeznek ott billiárd-
játékot állítólag azért, hogy ősük, ki gonosz ember 
volt, ne pihenhessen nyugodtan. 

* A használatban levő ágyúk száma több száz­
ezerre rug. Csupán a Krupp-féle gyár egyedül az 
európai hadseregek számára nagyobb kaliberű ágyút 
eddig többet készíttetett 20,000-nél. 

* A jóslás nagyon jövedelmező állás a francziák-
nál. Egy szakértő becslése szerint magában Parisban 
2000-nél többen élnek jóslásból és évi jövedelmük 
meghaladja a 10 millió frankot. 

* A legöregebb apácza jelenleg egy néger 
származású Elleon nővér Amerikában, a ki most 
109 esztendős s 61 évvel ezelőtt tette le a foga­
dalmat. 

* A siketnémák az újj-beszéddel egy perez alatt 
legfelebb 43 szót válthatnak egymással, míg a be­
szélni tudó ugyan ezen idő alatt kényelmesen el­
mondhat 150 szavat. 

JÓZSEF FŐHERCZEG PAPÁN. 
Mikor híre ment, hogy 0 Felsége a király, a 

lovassági hadgyakorlatok alkalmából szeptember 
13-ikán Pápára megy, a városban általános lett 
az öröm s nagy előkészületek történtek a felsé­
ges vendég fogadására, de mind a sok dísz, ün­
nepi készülődés kárba veszett, mert — mint 
tudvalevő — a király nem jött el. Sajnálta a 
rósz időjárásban a katonáit, lefúvatta a gyakor­
latokat és így a királylátogatás is elmaradt. 

De azért ezek a királyváró napok tokáig 
felejthetetlenek lesznek a pápaiak előtt. Mert 
ezek alatt a napok alatt falai között tisztel­
hette majdnem egy hétig, szeptember 7-ikétől 
13-ikáig, József főherczeget, a ki a Pápa kör­
nyékén végbemenő hadgyakorlatokat szemé­
lyesen vezette. 

Ezen idő alatt a főherczeg kiféretével egtütt 
Veszprémmegye főispánjának, Eenyvessy Fe-
reneznek nagy kényelemmel és Ízléssel beren­
dezett villájában volt elszállásolva, a SÍ ép, ter­
jedelmes épület emeleti részében, míg maga a 
bázi gazda ez időre a földszintre költözött le. 

A főherczeg Pápán időzése alatt kíséretével 
együtt le is fényképeztette magát, mely érdekes 
felvétel mását rajzunkon mi is bemutatjuk. 

Ott láthatók a képen József /őherczegen kívül 
Bolla Kálmán altábornagy, honvédségi adláíus, 
Zttrna dandárparancsnok, továbbá gróf Merveldt 
ezredes, Johannes és Seyfrid német vezérkari 
tisztek, kik a hadgyakorlatokon mint 0 Fel­
sége által meghívott vendégek vettek részt. 

E.Z. 

A DUNAI HADGYAKORLATOK. 
Szeptember hó 9-től 11-ikéig tartották meg 

Duna-Pentele mellett ama vízi hadgyakorla­
tokat, melyeket a múlt évben királynénk halála 
miatt elhalasztottak. A most lefolyt hadgyakor­
latnak kiváló érdekességet adott az, hogy ez 
volt az első alkalom, melyen a dunai monitor­
hajóhad együttesen működött - a szárazföldi 
hadsereggel. A budapesti 4-ik hadtestet ez 
alkalomra két hadosztályba osztották, mind­
egyikhez beosztván a teljes dunai monitor 

JÓZSEF FÖHERCZEG ÉS KÖRNYEZETE A PÁPAI HADGYAKORLATON. 

hajóhad felét, két-két monitort és egy czirkáló 
hajót vagy torpedó-csónakot. Az egyik had­
osztálynak, a déli félnek {Czibulka altábornagy) 
a Duna jobb partján volt a kiindulási pontja 
Sár-Kereszturnái. Feladata volt átkelni a Dunán 
s megtámadni az éjszaki félt; a másik had­
osztály (Lederer altábornagy) a Duna balpart­
ján Tass mellett védte Budapest fővárost, mely­
nek megvédése volt fő feladata. 

A nagy érdekességű hadgyakorlatokat maga 

Ferencz Ferdinánd főherczeg trónörökös ve­
zette, a ki az éjszaki fél egyik hadihajójával, 
a «Lajtbával» érkezett a harcz kitörésekor 
Duna-Pentele alá. A támadás megkezdésére 
az éjszaki fél nagy óvatossággal küldte alá 
hajóhadát, a «Maros» ós «Lajtha» monito­
rokat egy torpedó-csónak kíséretében Duna-
Pentele irányában. A déli fél hajóhada, mely 
a «Körös» és «Szamos* monitorokból és egy 
czirkáló-hajóból állott, a duna-pentelei sziget 

A visszavonuló éjszaki fél hajóhada tüzel a tüzérségre. 

A czirkáló hajó hírszerző úton. A menekülő Maros monitor. 

A DUNAI HADGYAKORLATOK. 
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Erdélyi fényképe ntán. 
A főző tanfolyam növendékeinek csoportja. 

AZ ORSZÁGOS NŐKÉPZŐ-EGYESÜLET INTÉZETÉBŐL. 

alatt várta lesben az éjszaki fél hajóhadát 
akképpen, hogy a Dunának e helyen mintegy 
hétszáz méternyi széles kanyarulatánál teljes 
oldalszélességében vehesse tüz alá az ellenfél 
monitorjait. Az ilykép meglepett éjszaki hajóhad 
nem bírván kiállani a rettentő tüzelést, rövid 
idő múlva visszavonult, mikor is a déli fél 
szárazföldi tüzérsége perczek hosszáig lövöl­
dözte. A menekülő hajóhadat a «Körös» 
monitor vette űzőbe, míg a visszamaradt 
«8zamos» monitor a már e közben kölcsönö­
sen kifejlődött tüzérségi harczban fedezte saját 
déli felének hídépítő munkálatait, melyeknek 
sikeres befejezése után a déli fél hadosztálya 
10-ikón este át is kelt a Dunán s kiűzte állá­
sából az éjszaki félt, elfoglalván főhadiszállá­
sát, Tass községet. A főfeladat megoldása után 
beállott roez időjárás miatt 0 Felsége a király, 
úgy a tatai, mint a dunai hadgyakorlatokat 
lefúvatta, de a Dunán már ekkorra is bebizo­
nyult dunai monitor-hajóhadunk kitűnő volta 
és működő képessége. 

A teljes dunai monitor hajóhad négy moni­
torból, egy ezirkáló hajóból és egy torpedó­
csónakból áll. A monitorok közül a két nagyobb, 
a «Körös» és a «Szamos», teljesen egyformák, 
egyenként 450 tonna tartalmúak, hosszaságuk 
ötvenöt méter, szélességük kilencz méter, mély 
járatuk pedig egy méter és húsz centiméter. 
Hajtó erejük egyenként ezerkétszázötven lóerő­
nek felel meg, melynek segélyével óránkénti 
gyorsaságuk húsz kilométerre megy. Vérteze­
tük öt centiméteres pánczélból áll. Hadi föl­
szerelésük egyenként két tizenkét centiméteres 
Krupp-féle ágyúból, valamint négy hat centi­
méteres gyorstüzelő ágyúból áll. Személyzete, 
melyet évente a közös haditengerészet állomá­
nyából osztanak be, — ötvenöt ember és öt tiszt, 
mely létszámot a duna-gőzhajózási társulattól 
beosztott révkalauz egészíti ki, a ki a Duna 
folyását s medrét kitűnően ismeri. Mindkettő 
teljesen új és modern szerkezetű hadihajó. 
A másik két kisebb monitor, a «Lajtha» és 
«Marosi) szintén egyforma, s jóllehet a «Lajthát» 
még 1874-ben bocsátották vizre, ezek is minden 
követelést kielégítenek. A «Lajtha» és «Maros» 
310 tonnások, ötven méter hosszúak, nyolcz 
méter szélesek és mélyjáratuk egy méter és tiz 
centiméter, hajtóerejük egyenként hétszáz ló­
erőnek felel meg, melynek segélyével egy óra 
alatt tizenöt kilométernyi utat tesznek meg. 
Pánezélzatuk négy és fél centiméter vastag. 
Hadi fölszerelésük egyenként egy tizenkét centi­
méteres Krupp-féle gyorstüzelő ágyúból és 
három kilencz milliméteres golyószóróból áll. 
Személyzetük ötven ember és öt tiszt. A hajó­
had kiegészítője végűi egy harmincz tonnás 
ezirkáló hajó, melynek kétszáz lóerejü gépe i 
van, s tizenhét kilométernyi utat tesz meg egy ! 
óra alatt. Fölszerelése egy gyorstüzelő ágyúból i 
áll, s hatalmas, húszezer gyertya-erejü villa- ! 

mos reflektorával (melyhez hasonló mindegyik 
monitoron van) három és fél kilométernyire 
elvilágít. Személyzete tiz ember és egy tiszt. 
A hozzá tartozó torpedó-csónak húsz tonnás 
és százötven lóerejü géppel, meg egy Whitehead-
féle torpedónak szánt kilövőcsővel van ellátva. 
A dunai monitor-hajóhadat, hogy teljesen meg­
felelhessen rendeltetésének, mely békében főleg 
a Vaskapu és az aldunai partok megvédéséből 
áll, — még kiegészítik két nagyobb, 500 tonnás 
monitorral, melyek a «Tisza» és «Duna» nevét 
fogják viselni s legújabb rendszerű fölszere-
lésűek lesznek. Valamennyi monitor az új-pesti 
hajógyárban épült, honnan legutoljára 1894-ben 
a «Körös» került vizre. paur Gém 

A NŐKÉPZŐ-EGYESÜLET A GYERMEK­
VÉDŐ-KIÁLLÍTÁSON. 

A gyermekvédő-kongresszus alkalmával léte­
sített kiállításon kiváló helyet foglalt el többek 
között az Országos Nőképző-Egyesület is. Az 
intézet belső berendezését, történetét s a növen­
dékek munkáit bemutató gyűjteményeken kívül 
több érdekes fénykép enged betekintést ez inté­
zet életébe. Hármat ezek közül mi is bemuta­
tunk olvasóinknak. 

Egyik a főzőtanfolyam növendékeit ábrázolja 
egyszerű, de a czélnak megfelélő és Ízléses 
egyenruhájukban. A főzőiskolát csak öt évvel 
ezelőtt nyitotta meg a Nőképző-Egyesület fel­
nőtt növendékei s önként vállalkozó fiatal nők 
számára. Egy-egy tanfolyamra, mely legfeljebb 
öt hónapig tart, rendesen csak 12 növendéket 
vesznek fel, kik magukat a magyar és franczia 
konyha gyakorlati fogásainak elsajátításában 
gyakorolják egy igen kitűnő úri szakácsnő veze­
tése alatt. Ez idő alatt minden konyhai mun­
kát maguknak kell elvégezniök s az elkészült 
eledelt is maguk eszik meg, de tanulásuk végén 
nyilvános vizsgálat helyett az Orsz. Nőképző-
Egyesület választmányi tagjai, valamint egyes 
meghívott férfi- és nő előkelőségek előtt színről­
színre bemutatják főző- és sütő ügyességöket, 
mikor aztán a készítményeket együtt el is 
fogyasztják. Minisztereket, főbb tisztviselőket, 
előkelő írókat gyakran hívnak meg ily vizsgá­
latokra, melyeken felváltva magyar és franczia 
ebéddel szolgálnak. A vendégeket maguk a 
főző leányok szolgálják ki a képünkön lát­
ható egyenruhában. A főző leányok csak­
nem kivétel nélkül előkelő családok gyer­
mekei ; van közöttük egy pár fiatal asszony 
is, de mindenkor van egy pár menyasszony, 
ki leányságának utolsó napjaiból szakít egy 
kis időt, hogy új családi kötelességének majd 
annál inkább eleget tudjon tenni. A gyakor­
lati konyhai munkán kívül ezek a növen­
dékek mellékesen másnemű háztartási isme­
reteket is tanúinak. 

További két képünk az intézet udvarát mu­
tatja a játszó és szórakozó leányokkal. Az 
udvar a belváros körülményeihez képest eléggé 
terjedelmes, s bár minden oldalról házak és 
magas kőfalak kerítik, a benne levő ültetvények 
kellemes külsőt adnak neki. De mindenki elis­
meri, hogy a holt természetnél sokkal szebb itt 
az élő leánysereg, melyben a kis leányoktól a 
serdülőkig és az eladókig minden korból talá­
lunk egy-kettőt. 

Az Orsz. Nőképző-Egyesületben, melyről 
lapunk már több ízben megemlékezett, a jelen 
iskolai évben már több mint 500 növendék 
van. Van ugyanis négy elemi iskolai, egy polgári 
iskolai, nyolcz gimnáziumi osztály (ez az első a 
maga nemében, most negyedik évében van s a 
mostani növendékek fogják először az érettségi 
vizsgálatot letenni), két továbbképző osztály, 
négy tanítónőképző és a főzőtanfolyam, tehát 
egész serege az intézeteknek, melyekben a 
leányok elméleti és gyakorlati oktatást nyer­
hetnek egyaránt. 

JÓKAI HÁZASSÁGA. 
A nemzet koszorús írója szeptember hó 16-ikán 

délben egybekelt Budapesten a gyár-utezai anya-
könyvvezetó'-liivatalban Nagy Bella kiasszonynyal, 
egy fiatal színművésznővel. Szeptember 16-ikán 
reggel Jókai ügyvédével, dr. Sebestyén Józseffel 
együtt fölkereste Matuska Alajos helyettes polgár­
mestert, s fölmutatván a házassághoz szükséges ok­
iratokat, arra kérte, hogy adjon fölmentést a szokásos 
kihirdetés alól. A polgármester megadta az enge­
délyt, hogy az esketést azonnal végrehajtsák, és 
szép beszédet is intézett a költőhöz, kívánva, hogy 
még tovább is dicsőséget hozzon a hazára. Jókai 
megilletődve felelt: «Nekem is ez az óhajtásom és 
meg is teszem, a mi tőlem telik, hogy hazámnak 
dicsőséget szerezzek.» 

A polgármestertől egyenesen a gyár-utezai anya­
könyvi hivatalba hajtattak, ott várta őket dr. Bódy 
Tivadar VI. kerületi előljáróhelyettes, a kit Jókai 
már előtte való nap fölkért, hogy házassági tanúja 
legyen. Dr. Sebestyén ezután elment a menyasz-
szonyért s csakhamar visszatért Nagy Bellával, a 
kit az édesanyja kisért. Fölsiettek Kozáry László 
anyakönyvvezető szobájába s ott várakoztak, a míg 
a fél 11 órára kitűzött esküvő lefolyt, csak a hiva­
talos személyiségek és a menyasszony édes anyja 
jelenlétében. A VI. kerület 189'J. évi anyakönyvének 
239-ik lapján a 862-ik házassági bejegyzés tesz 
tanúságot a nagy költő házasságáról: 

Kelt Budapesten 1899 évi szeptember 16-ikán. 
Megjelentek alulírottak Kozáry László anyakönyv­
vezető előtt házasságkötés czéljából: 

1. Mint vőlegény: nemes ásvai Jókai Móricz, 
kinek vallása: ev. ref., állása (foglalkozása): főrendi­
házi tag. Lakóhelye: Budapest, VI, Bajza-utcza 
19/b. szám. Születéshelye: Rév-Komárom, ideje: 
1825. év február hónap 20. és a ki személyazonos­
ságát születési bizonyítványnyal igazolta. Atyjának 
családi és utóneve: néhai nemes ásvai Jókai József, 
állása (foglalkozása): ügyvéd, lakóhelye: Bév-Komá­
rom. Anyjának családi és utóneve: néhai nemes 
ásvai Jókai Józsefné, született nemes Pulay Mária, 
állás . . . lakóhelye: Rév-Komárom 

2 Mint menyasszony : Grósz Bella, a kinek val­
lása : izraelita, állása : színésznő, lakóhelye : Buda­
pest, Szondy utcza 19. szám. Születéshelye: Jákó 
(Szabolcsmegye), ideje: 1879. július hónap 4., és a 
ki személyazonosságát bizonyítványnyal igazolta. 
Atyjának családi és utóneve: Grósz Mór, állása: 
gépész, lakása: Budapest, Szondy-utcza 19. szám. 
Anyjának családi és utóneve : Grósz Mórné, szüle­
tett : Flamm Éva, állás : . . . lakóhelye : Budapest, 
Szondy-utcza 19. szám. 

3. Megjelentek továbbá, mint egyik tanú: doktor 
Bódy Tivadar, kinek állása székes fővárosi elöljáró-
helyettes, lakóhelye: Király-utcza 75. szám, élet­
kora : 31., és a kit alulírott anyakönyvvezető szemé­
lyesen ismer. 4. Mint másik tanú : doktor Sebestyén 
József, kinek állása : ügyvéd, életkora : 33 év. 

Alulírott polgári tisztviselőnek a házasúlókhoz 
az egymással való házasságkötés iránt tett kérdé­
sére az előtte együttesen jelen levő házasulok a két 
tanú jelenlétében személyesen külön-külön kijelen­
tették, hogy egymással házasságot kötnek. 

Alulírott polgári tisztviselő, a házasúlókat ezen 
egybehangzó kijelentésük alapján a törvény értelmé­
ben házastársaknak nyilvánította. 

Megjegyzés: (üres.) 
Fölolvastatván, helybenhagyatott és aláíratott. 
Az egyik tanú aláirása : A férj aláírása : 
Dr. Bódy Tivadar s. k. Dr. Jókai Mór s. k. 

A másik tanú aláirása : A feleség aláirása: 
Di. Sebestyén József s.k. Jókai Mórné 

szül. Grósz Bella s. k. 
Kozáry László s. k. 
anyakönyvvezető, 

39. SZÁM. 1899. 46. ÉVFOLYAM. 

Az anyakönyvi lap kitöltése után Kozáry anya­
könyvvezető üdvözlő-beszédet mondott az új pár­
nak. Jókai néhány szóban köszönte meg a jó kíván­
ságot. Azután az új házaspár zárt kocsiban elhajta­
tott. Először az új asszony volt lakására mentek, 
onnan pedig kihajtattak a keleti pályaudvarhoz, és 
Bécsbe utaztak, hol három napot töltöttek, aztán 
pedig Olaszországba utaztak. Bécsbe sok üdvözlet 
érkezett Jókaiékhoz. Dr. Thallóczy Lajos udvari 
tanácsos és akadémiai tag gyönyörű virágbokrétát 
küldött levél kíséretében, melyben üdvözli ((rózsá­
jával a borostyánt.» 

Jókainé szül. Nagy Bella 0-Budán végezte a pol­
gári és elemi iskolát, s már gyermekkorában föltűnt 
szavaló képességével. Azért a kereskedelmi iskolából 
átment Rákosi Szidi asszony szinésziskolájába, hol 
el is végezte a tanfolyamot. Ekkor Ó-Budára, a 
Kisfaludy-szinházba járt vendégszerepelni. A nyáron 
a budai színkörben Jókai «Apotheozisát» oly kife­
jező erővel szavalta, hogy néhány nappal utána a 
Vígszínházhoz szerződtették, szerződését azonban 
most már fölbontotta. Nagy Bella •— most már 
Jókainé — arczképét lapunk f. évi 31-ik számá­
ban bemutattuk azon alkalommal, midőn a Petőfi-
ünnepélykor, július 29-ikén, a budai színkörben 
Jókainak Petőfiről írt apotheozisát nagy hatással 
szavalta. 

Előfizetési fölhívás. 

A 4ASÁRNAPfüJSAG» ' i E T 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes lap, újab­
ban hetenként egy félívvel bővítve, «A Vasár­
napi Újság regény tárait czímű állandó 
szépirodalmi melléklettel jelenik meg, mely, 
mint a főlap, szintén művészi képekkel van 
díszítve. — A «Vasárnapi Ujság» a női mun­
kára és divatra vonatkozó képeket és czikkeket 
is ad, s félévenként művészi becsű nagy kép­
mellékletet, összesen t ö b b m i n t e z e r k é p e t 
évenként. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK: 
egész évre fél évre negyedévre 

A Vasárnapi Újság. . 
A Világkrónikával együtL 

A Vasárnapi Újság és | 
Politikai Újdonságok I 
A Világkrónikával együtt. 

Csupán a Politikai Újdonságok 
A Világkrónikával együtt 

Az előfizetések a (Vasárnapi Ujság> és (Poli­
tikai Ujdonságoki kiadó-hivatalába, Budapest, 
Egyetem-utcza 4. küldendők. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Egy viharos emberöltő czímen jelent meg 

dr. Busbach Péternek, a fővárosi közélet ismert 
férfiának, volt országgyűlési képviselőnek emlék­
irataiból a második kötet Kilián Frigyes bizo-
mányában. Pár óv előtt adta közre az első kötetet 
s ezt most 356 lapra terjedő kötetben folytatja. 

Busbach a nagy idők tanúi közül való; tapasz­
talatai, emlékezései a forradalom előtti időkből 
kezdődnek s korrajzi értéküket a szerző közvetlen 
megfigyelésétől, megbízhatóságától nyerik. A fővá­
rosban élt, ennek első polgári családjai körében, 
érintkezett a politika vezetőivel, a polgársággal. Az 
új kötet a forradalomra következett szomorú időkről 
szól, a Bach- és Schmerling-korszakról. Pest és Buda 
akkori életének jellemző és históriai becsű moz­
zanatait találjuk benne. Nem krónikát, események 
lánczolatát írja, hanem az idők egy-egy képét festi, 
s politikai, polgári élet egyformán helyet foglal 
Busbach emlékeiben. Az ötvenes és hatvanas évek 
sok eseményéről is találunk elevenen írt epizódo­
kat. Az egész könyv egész végig leköti a figyelmet, 
s emlékirati irodalmunknak — mely még mindig 
nem valami gazdag — érdemes munkái közé tarto­
zik. Ára két forint. 

A király könyve. A mostanában megjelent 
alkalmi művek közül mind tárgyánál, mind kiállí­
tása rendkívül ékes voltánál fogva kimagaslik az a 
szép díszmü, mely a fenti czím alatt, 346 lapra ter­
jedő nagy ívrétű kötetben, mintegy 400 jól kivitt 
rajzzal Herzig Miksa bécsi kiadónál, jeles írók és 
művészek közreműködésével jelent meg. A díszmű­
ről, — melyből most néhány szép képet mutatunk 
be, — már korábban részletesen megemlékeztünk 
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A játszótérről. 

AZ ORSZÁGOS NŐKÉPZŐ-EGYESÜLET INTÉZETÉBŐL. 

s most az érdeklődők kedvéért csak annyit említünk 
meg, hogy a díszes nagy mű budapesti kiadóhiva­
tala, a hol a munka megrendelhető, VII., Erzsébet-
kőrút 17. szám alatt van. 

A hírlapirodalom köréből. A szabadelvűpárti poli­
tika két napilapja, a .Nemzett és .Magyar Újság* 
október elsejével összeolvad, s «Magyar Nemzet' 
czímen jelenik meg minden nap az esti órákban. 
A főszerkesztők dr. Jókai Mór és Beksics Gusztáv, 
felelős szerkesztő Adorján Sándor. 

Wagner-kiállítása Nemzeti Szalonban. Wagner 
Sándor, a jeles festő, ki évtizedek óta él München­
ben mint a festő-akadémia tanára, e napokban itt­
hon időzött abból az alkalomból, hogy műveiből a 
Nemzeti Szalon Hock János alelnök kezdeményezé­
sére kiállítást rendezett. Kisebb nagyobb képek, 
vázlatok, rajzok — számra mintegy kilenczven da­
rab — látható e kiállításon. Sok becses darab van 
ezek közt, s tárgyban is változatosak. A magyar, 
spanyol, olasz és keleti típusok egész sorozata az 
érdekes gyűjtemény, mely e hó 21-ikén nyílt meg. 
Wlassics közoktatásügyi miniszter is sietett meg­
tekinteni a tárlatot, melyben különösen a magyar 
tárgyúak érdekelték. 

Itt vannak a Petőfi verseihez készült illusztrácziók, 
mellettük a művész kitűnő ló- és szamár-tanul­
mányai, a csikós-tipusok és a magrar pusztai éle­
tet feltüntető életképek. A többi képek tárgyai a spa­
nyol és keleti életből vannak véve. Ott látjuk a kons­
tantinápolyi Karakiöi (galatai) hidat, az Alhambra 
remek csarnokát, a bikaviadal-arénát, a Toledó 
kapuja előtti életet, a Forum Romanumot, a tivolii 
Sibilla-templomot, a mulató háremet, a dogé- palotá­
ból a Sala del Consigliót. Egyik állványon van az 
elhunyt Lietzenmayert ábrázoló dombormű, a me­
lyet szintén Wagner mintázott. A képek ára mérsé­
kelt. A legdrágább a konstantinápolyi karakiöi hid, 
festménye 5000 forint, de a képek legnagyobb részé­
nek 500-400-300, sőt 150 forint az ára. 

A Nemzeti Színház három kis eredeti vígjáték­
kal kezdte meg szeptember 15-ikén az újdonságok 
bemutatását. 

tDombai úr felesége az első apróság. Szerzője 
egészen új ember az irodalomban, Hajó Sándor 
De ha valaki a Nemzeti Színháznál kezdheti iro­
dalmi pályáját, elég biztató tehetségére. Vígjátéká­
nak gondolata az, hogy a jóravaló férj elbánik az 
udvarlóval, s a kaczér asszony az udvarló által 
ismeri meg, hogy meg kell becsülni a férjet. Egy 

orvos megsejti, hogy feleségének udvarlója van, 
sőt az asszony az ablakból adott jelekkel már talál­
kozásra készül hívni. Az orvos aztán egy történetet 
beszél el Dombai úr feleségéről, a ki kaczér. Olyan 
élethíven adja elő a történetet, hogy még a jelt is 
megadja az ablakból, az asszony nagy rémületére. 
A jeladásra rögtön megjelenik az udvarló, s oly 
nevetségesen viseli magát, a mikor a férjet is ott 
találja, hogy az asszony kijózanodik. Nem rósz az 
ötlet, de a színpad fűszereivel és eleven színeivel 
a szerző még nem tud bánni. Csillag Teréz, Gyenes, 
Dezső játszották a kis darabot. 

.Másodvirágzást a másik darab czíme. Szerzője 
Kempf Józsefné, Borostyáni Irma, egy jeles tanár 
neje és Borostyáni Nándor ismert író nővére. 
Darabja sok ügyességgel készült és egy házaspár 
életének sok igaz szava hangzik, a mi érzést mutat, 
és a színpadi követelés iránti érzék sem hiányzik. 
Egy már válóban levő házaspár rövid órára ismét 
összejön, hogy az átutazó nagyapa ne tudjon meg 
semmit. Boldog házastársnak tettetik magokat, s 
míg játszák a kegyes képmutatást, annyi gyöngéd­
séget tanúsítanak egymás iránt, hogy a szerelem 
újra föléled bennök, és az asszony megbocsát. 
Újházi (a nagyapó), Cs. Alszeghi Irma, Nagy Ibolya, 
Gabányi, Horváth és Dezső jól kiemelték a darab 
javarészét. A közönség a szerzó'nőt kitapsolta, a ki 
meg is jelent. 

*Az anyósok» a színpad világában élő és gyakor­
lott színműíró műve, Gabányi Árpádé. Egy fiatal 
házaspár évekig él a legnagyobb elvonúltságban, 
mert a férj fél az anyósoktól. De ki nem kerülheti 
sorsát, mert egy fürdőben összetalálkozik a két 
anyóssal, két különböző természetű asszonysággal; 
egyik szókimondó, őszinte, a másik affektáló, finom­
kodó, kényeskedő. A két asszony első dolga, hogy 
összevesz egymással, de azért már a fiatal házas­
pár is csaknem összevesz egymással, mert híre jön, 
hogy az após megszöktetett egy fiatal leányt. Ez a 
befejezés nem elég leleményes. A két anyós szerepe 
Bákosi Szidi és Vizváriné kezében nagy derültséget 
keltett. K. Gerő Lina, Zilahi, Vizvári, Horváth 
érvényesítették a vígjáték többi részét. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Az erdélyi magyar közművelődési egyesület 

közgyűlése. Két évi közbeeső idő után, mialatt az 
EMKE a fölmerült újjászerveződés végett közgyű­
léseit a székhelyen, Kolozsvárit tartotta meg, most 
szept. 17-ikén ünnepélyes módon és országos rész-
vevés mellett ismét a vidéken, Gyula-Fehérvárit 
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ment végbe a hazafias egyesület közgyűlése, sorren­
dileg már a tizenötödik. Gyula-Fehérvár fekvésénél 
fogva az erdélyi résznek mintegy központját képez­
vén, ezért az országrész minden vidékéről sokan 
sereglettek össze, sőt több oldalról képviselve volt 
a Királyhágón inneni rész is. 

A földíszített indóháznál Nóvák Ferencz polgár­
mester fogadta a vendégeket a város nevében. 
A legtöbben és az egyesületi választmány a gyűlés 
napjának reggelén kilencz óra után érkeztek. A pol­
gármester hazafias beszédére gr. Béldy Ákos elnök 
válaszolt, kifejezvén az egyesület örömét, hogy 
Erdély ezen fontos pontjára jöhetett el az EMKE. 
Fellobogózott utczákon, hosszú kocsisorral történt 
a bevonulás. A közgyűlést a várban, a kath. főgimná­
zium dísztermében tartották, mely annyira tömve 
volt, hogy a vendégek egy része be sem fért. Jelen 
voltak: Majláth Gusztáv gróf katholikus, Bartók 
György református és Ferencz József unitárius 
püspökök, több főispán, a gyulafehérvári káptalan 
tagjai, a városi tisztikar, képviselők, stb. Gr. Béldy 
Ákos elnök rövid, de szép beszédben ismertette az 
egyesület életét. Sándor József alelnök bejelentette 
az üdvözleteket, ezek közt Széli Kálmán miniszter­
elnök és Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter 
levelét, melyben másnemű elfoglaltságukkal men­
tik ki elmaradásukat. Az alelnök ezután 78 új ren­
des tagot és hét új alapító tagot jelentett be. A gyűlés 
ünnepélyes része volt Mailáth Gusztáv gróf püspök 
emlékbeszéde Erzsébet királynéról. Majláth püspök 
művészi kidolgozásban jellemezte az elhunyt ki­
rályné vallásosságát, fejtegette a hitetlenség terén 
a társadalom kórtüneteit: az atheizmust, a szocziá-
lizmust és anarkhiát, melylyel szemben vallásos 
műveltséget ajánlott. Az emlékbeszéd elhangzása 
után Mohay Sándor dr. orsz. képviselő indítvá­
nyozta, hogy a királynak hódoló táviratot küldje­
nek s Majláth püspök beszédét jegyzőkönyvben 
örökítsék meg. Az indítványt elfogadlak. Az igaz­
gató-választmány előterjesztéseit és a számadásokat 
helybenhagyták, — a jövő közgyűlés helyéül Nagy-
Enycdet jelölték ki. 

Az elnök ezután elmondotta záróbeszédét, a 
melynek végén arra kérte a gyűlés tagjait, hogy az 
Emke védősége alatt működő egyesületnek: az 
Erdélyrészi Kárpát-Egyesületnek kapcsolatos és 
folytatólagos közgyűlésére maradjanak együtt. 

Erre az elnöki széket Feilitzsch Arthur báró 
orsz. képviselő, a Kárpát-Egyesület elnöke vette át, 
beszédében kiemelte, hogy míg az anyaegyesület, 
az Emke feladata Erdélyben a magyarságot meg­
védeni, addig a saját leányegyesülete: az E. K. E. a 
nemzetiségek közeledésén munkál s így a két intéz­
mény egymást a legszebben egészíti ki. A titkári 
jelentés, stb. előadása után ez a közgyűlés is álta­
lános érdeklődés közt véget ért. 

Majd lakoma következett. Este a vendégek na­
gyobb része elutazott. Többen elmentek Algyógyra, 
a hol megtekintették az állami Kun-Kocsárd szé­
kelyföldműves-iskolát, és Kun Kocsira gróf sírját 
megkoszorúzták. 

Az EMKE-neí a lefolyt évről közzé tett 15-ik 
évi jelentéséből fölemlítjük a következőket: 

A mi az Emke elmúlt évi működését illeti, ez ör­
vendetes, az Emke vagyona immár megüti a más­
fél millió forintot és az egyesületi törzsvagyon az 
idén is 44065 forinttal szaporodott. Ezzel szemben 
az Emke erkölcsi gyarapodása nem mondható ily 
kielégítőnek. Az egyesület tagjainak száma ez évben 

csak 80 taggal szaporodott, míg elszegényedés és 
elhalálozás következtében 276 tagot töröltek. Ezért 
az Emke az idén ötvenezer gyűjtőívet küldött szót 
az országba, de ezek eredménye még nem ismere­
tes. Jelenleg az Emkének 13,930 tagja van. A szé­
kelyek bajának segítése dolgában nem sokra men­
tek. A székely szeretetház, melynek alapítása még 
néhai Kun Kocsárd gróf terve volt, nem tud létre­
jönni. Örvendetesebb a Kun-Kocsárd-iéle algyógyi 
székely földmíves-iskola fejlődése, mely az elhunyt 
székely főúr negyedmilliós alapítványi birtokán léte­
sült tíz év előtt. Az egyesület az idén 68,313 forintot 
költött, a miből a művelődési feladatokra (az algyógyi 
iskola fentartására fordított 20,077 forinttal együtt, 
a mely a birtok jövedelmeiből tellett ki) 43,401 fo­
rint jutott. 

A protes táns irodalmi tá rsaság közgyűlése 
Debreczenben. A protestáns irodalmi társaság 
szeptember 20-ikán Debreczenben tartotta évi köz­
gyűlését. Egyúttal jubileuma is volt ez az érdemes 
társaságnakr a mely most tíz éve, hogy megalakult, 
munkálkodik a magyar protestánsok összeforrasztá-
sán, a szellemi erők egyesítése által közvetlenül az 
egyház, de közvetve a magyar hazának is javán, 
népies kiadványaival pedig a köznép valláserkölcsi 
nevelésére tett szolgálatokat. 

A protestáns irodalmi társaságnak mintegy 200 
tagja ment el Debreczenbe. Szeptember 19-ikén 
este érkezett me'g Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter, a társaság alelnöke nejével és leányával. 
A minisztert ünnepélyesen fogadták, a vasútnál 
Simonffy Imre polgármester és Szabó Kálmán 
kereskedelmi kamarai elnök üdvözölte. Veresné 
Szathmáry Teréz nőegyleti elnöknő a miniszter 
nejét üdvözölte. A hölgyek őt és leányát remek 
csokrokkal lepték meg. A miniszter és neje Debre-
czen város híres ötös fogatán, hosszú kocsisortól 
kisérve, a néptömeg sorfala és riadó éljenzése közt 
ment a «Bika« fogadóba. 

Szeptember 20-ikára a várost felzászlózták. A köz­
gyűlés a nagytemplomban tartott isteni tisztelet­
tel kezdődött. Megjelentek: Szász Károly duna-
melléki, Antal Gábor dunántúli, Kiss Áron tiszán­
túli, dr. Bartók György erdélyi ev. ref., Gyurácz 
Ferencz dunántúli, Zelenka Pál tiszamelléki ág. 
hitv. ev. püspökök, a protestáns egyházak számos 
jelesével. A templomban Gyurácz evangélikus püs­
pök mondott imát, Petri Elek budapesti ref. hit­
tanár pedig prédikácziót. A főiskola nagytermében 
gyűltek össze aztán, s itt ment végbe a közgyűlés. 
Gyurácz püspök elnök megnyitó-beszédében Debre-
czen múltját és hivatását magasztalta, a két protes­
táns egyház egyetértésére buzdított s indítványára 
Erzsébet királyné emlékezetét jegyzőkönyvbe igtat-
ták. E megnyitó után Hegedűs Sándor miniszter 
mint alelnök mondott nagyhatású beszédet a pro­
testáns irodalmi társaság feladatáról és a vallásos 
nevelésről. Hosszan tartott az éljenzés a miniszter 
beszédére. Gyurácz püspök meleg szavakkal üdvö­
zölte elnöktársát, ki egyforma buzgalommal szolgálja 
a trónt, hazát, egyházat s most is 500 forintot aján­
lott fel a bibliai lexikon kiadására. 

Szűcs Sándor olvasta fel most a titkári jelentést, 
Balogh Ferencz debreczeni hittanár pedig t A refor-
máczió és a magyar nemzeti szellem egymásra való 
hatása» czímen tartott előadást. Még Szabolcska 
Mihálynak a protestáns pap hazaszeretetét és a 
protestáns evangéliumi szellemet dicsőítő költemé­
nyét éljenezte meg a közönség, mire Hegedűs mi­
niszter bezárta a gyűlést. 

Ezután a rendes társulati gyűlés következett. A tár­
saság múlt évi bevétele 4633 frt, kiadása 4388 frt. 
Vagyona 53,000 frt. A jövő évi költségvetést 6168 
forint szükséglettel és 5666 frt fedezettel állapítot­
ták meg. A közgyűlést lakoma követte. Felköszöntő­
ket mondtak: Hegedűs miniszter, Kiss Áron püspök, 
Simonfly polgármester, Tóth Kálmán, Balogh Fe­
rencz, Ujfalussy Béla, stb. stb. A vendégek csak a 
késő délutáni órákban oszoltak szét. 

A gyermekvédő-kongresszus szeptember 17-én 
tartotta befejező ülését. Öt napon keresztül teljes 
odaadással munkálkodott ez az előkelő nemzetközi 
gyülekezet az emberszeretetből föltett sok nehéz 
kérdés megoldásán. Az emberbaráti eszmék vándor 
parlamentjének mostani kongresszusát báró Scan-
der Lewi beszéde zárta be, ki joggal mondta, hogy 
a kongresszuson nem egy olyan nemes terv és fen-
költ eszme merült föl, melyet a haldokló század 
sokkal szebbnek talál, semhogy megvalósíthatná. 
Adja Isten, hogy a sok szép gondolat és törekvés a 
jövő század hajnalán tetté váljék. A legközelebbi 
kongresszust három év múlva Londonban tartják. 

A kongresszus tagjai szeptember 17-ikén még 
kirándulást rendeztek Váczra, a hol megtekintet­
ték a siket-néma intézetet, elmentek Zcbegényre, 
a hol a szünidei gyermektelep van. E kirándulások­
ban a külföldi tagok közül is sokan vettek részt. 

A Petőfi-társaság szeptember 17-ikén tartotta 
első felolvasó-ülését a nyári szünetek után, Bartók 
Lajos elnöklésével, ki jelentést tett a segesvári 
Petőfi-ünnepről, s fölhívta a figyelmet a nagy-károlyi 
Petőfi-ünnepre, majd a Petőfi-ház létesítésére meg­
indított gyűjtésre, s végül a nagy-szalontai Arany 
János-ünnepről emlékezett, a melyen a társaság 
szintén képviseltette magát. 

A felolvasók sorát Bodnár Zsigmond nyitotta 
meg. Petőfi költészetéről értekezett. Ellentétbe 
állítja Petőfi költészetét a mai szeczesszionista 
iránynyal, s fél, hogy maholnap idegen lesz előttünk 
a nagy költő világa. Ismerteti azután Petőfi költé­
szetét, párhuzamosan annak a kornak nagy mozgató 
erőivel, amelyben élt. Makai Emil «Tudós profesz-
szor Hatvani» czímü vígjátékának prológusát mu­
tatta be. Az előjáték a pokolban játszik, a hol Belze­
bub, az ördögök fejedelme azon sopánkodik, hogy 
hatalma napról-napra csappan a földön. Maga elé 
hozatja hát Hatvanit, a debreczeni professzort, a ki 
az istenségnek hirdetője s vérszerződést irat vele, 
hogy elismeri az ördög hatalmát. Ezután Bartók 
Lajos olvasta föl élénk tetszés mellett «Kárpáti 
emlékek» czímü költeményét s azután egy Petőfit 
dicsőítő verset, a mely az ötvenes években jelent 
meg franczia nyelven névtelenül, s tanúságot tesz, 
hogy a külföldön is milyen mély hatást tett Petőfi 
halála a csatatéren. Végül Vértesi Arnold olvasta fel 
• Fráter Mauritius* czímü novelláját. 

M I ÜJSÁG? 
Október 6-ika. Ötvenedik érfordulója lesz októ­

ber 6-ikán újkori történetünk leggyászosabb napjá­
nak. Aradon, hol a 13 vértanú emlékét érezszobor 
dicsőíti és Budapesten, hol gr. Batthyány miniszter­
elnök hamvai fölött mauzóleum emelkedik, nagy 
kegyelettel ülik meg a napot. Aradra az ország 
minden részéről érkeznek küldöttségek, itt országos 
ünnep lesz, melynek rendezését Salacz polgár­
mester elnöklete alatt városi bizottság intézi. 
Budapest szeptember 20-iki közgyűlése is egy­
hangúlag megszavazta, hogy a törvényhatóság 
október 6-ikán koszorút helyez az aradi vértanuk 
szobrára és Batthyány sírjára. Aradra a koszorút 
a polgármester, két tanácsos és az önként jelent­
kező bizottsági tagok viszik. 

A Duna pusztí tásai . A Duna mint tenger borítja 
most az országot, szaggatja a gátakat és pusztítja 
környékét. A Bajorországban, Szászországban, 
Ausztriában napokig tartott esőzésektől kiáradt 
folyók dagasztották föl ennyire a hatalmas folyamot. 
Ausztriában szintén rombolt az árvíz, ott sok em­
berélet is esett áldozatul. A mindenfelől összegyűlt 
áradások féktelen vize most Magyarországon höm­
pölyög keresztül. 

Pozsony megmenekült, a nagyon fenyegetett 
Győr is kiállta a veszedelmet. De a védelem ott is 
tetemes költségeket okoz, a hol sikerül megfékezni 
a hullámok haragját. Komárom szintén keserves 
napokat élt, Esztergom alsó részeit elöntötte a víz. 
A Csallóköz víz alá jutott földjeivel, falvaival szept. 
21-ikén. Komárom környékén roppant terűleteket 
öntött el a víz, a Szigetközbe szintén betört Medvé­
nél a Duna. Szigetköz lakossága Győrbe menekült. 
Komárom mellett az Erzsébet-szigetet összekötő 
vasúti híd, melyet nem régiben építettek, nagy ve-
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szélyben forgott. Yácz környékén a népes szigetek 
mind víz alá jutottak. A Budapest fölötti Dunán 
különben most már gyors az apadás, de ép ily mér­
tékben húzódik lejebb az áradat. Budapesten szept. 
22-ikén kora reggel kezdődött a Duna apadása. 
A fővárosban veszély nincs, csak költség. Elöntötte 
azonban az áradás a gyönyörű Margitszigetet egy 
méternyi magasságban, s megrongálta a Margit-híd­
dal való összekötés munkálatait. Most a Budapest 
alatti Duna-részekből érkeznek aggodalmas hírek, 
Bajáról, Mohácsról. A fenyegetett helyeken min­
denütt a katonaság is segít a védekezésben. 

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter ki­
tüntetése . Hegedűs Sándor kereskedelmi minisztert 
mostani vidéki körútja alatt érte a kitüntetés, hogy 
Ő Felsége valóságos belső titkos tanácsossá nevezte 
ki. A miniszter a debreczeni ünnepélyek után Nagy-
Váradra, onnan pedig Szalontára utazott, s itt épen 
az ebéd alatt kapta a kabinet iroda táviratát, mely 
a királyi kitüntetést tudatta. 

A kereskedelmi minisztérium új osztálytaná­
csosa. A kereskedelmi minisztérium tisztviselő 
karának egyik érdemes,nagyrabecsűlt tagját, Vértesy 
Kálmán osztálytanácsosi czímmel felruházott 
miniszteri titkárt a király osztálytanácsossá nevezte 
ki. Vértesy Kálmán hosszabb idő óta vezeti a keres­
kedelmi minisztérium elnöki osztályát és e minő­
ségben úgy a felsőbb hivatalos körökben, valamint 
az alantas hivatalnokok között, de a nagy-közönség 
ama részénél is, a melynek a minisztérium illető 
osztályában ügyei vannak, — általános rokonszenv­
nek örvend. Az új osztálytanácsos, a ki fia Vértesy 
Sándor kir. táblai elnöknek, még egész fiatal ember. 
Kívüle még három érdemes tisztviselőt tüntetett ki 
a király kegye. És pedig Kálmán Gusztáv miniszteri 
titkárnak az osztálytanácsosi czímet és jelleget, dr. 
báró Wimmersperg Frigyes és dr. Lers Vilmos 
miniszteri segédtitkárnak a miniszteri titkári czímet 
és jelleget adományozta. 

Petőfi-ünnep Nagy-Károlyban. A Petőfi társa­
ság a nagy-károlyi Kölcsey-egyesülettel szövetkezve, 
Petőfi halálának ötvenéves emlékét megüli Szat-
mármegye amaz emlékezetes helyein, hol Petőfi leg­
boldogabb korát élte mint vőlegény és férj. Az ün­
nepély főrészé szeptember 24-én lesz Nagy-Károly­
ban. Ezt kirándulás követi Erdődre, Szendrey 
Júlia egykori lakóhelyére s Koltóra, hol a fiatal pár 
időzött. Az ünnepély rendezésére Nagy-Károlyban 
külön bizottság alakúit Nagy László alispán elnök­
lete alatt. A rendező-bizottság meghívta az ország 
összes irodalmi társaságait és az országgyűlés mind­
két házát. Az ünnepélybe tartozik Kölcsey nagy­
károlyi szobrának megkoszorúzása is, mely után a 
város három jelentőséges pontján elhelyezett em­
léktáblák leleplezése következik. 

Eljegyzés. Stibinger József építész e hó 20-án 
eljegyezte Miskolczon Siess Győző államvasúti 
főmérnök leányát, Jennyt. 

A nő i szépség ápolására, fentartására és emelésére 
ajánlhatjuk leginkább Bantler Ödön kitűnő hírnévnek 
örvendő Szt. Miklós gyógyszertára, Temesvár, által elő­
állított kozmetikai szereit, melyek minden károsan ható 
anyagtól mentesek és mint számtalan esetben beiga­
zoltatott, meglepő sikerrel és teljes megelégedéssel hasz­
nálják az egész országban. Bővebbet a hirdetési rovatban. 

HALÁLOZÁSOK. 
Dr. HAERACH JÓZSEF, a budapest-belvárosi főreál­

iskola tanára, az országos magyar kir. zeneakadémia 
titkára, pedagógiai és zene-író elhunyt Budapesten, 
szeptember 15-ikén 51 éves korában. Zenei életünk­
nek egyik nagyképzettségű és buzgalmú embere 
volt, ki a zene érdekeit tollal is hathatósan szol­
gálta, s a hírlapokban operákról, zenei előadások­
ról sok kritikát tett közzé. Az ezredévi ünnepélyek 
alatt ő szervezte azt az 1500 főből állott ifjúsági 
énekkart, a melyet bámulatos sikerrel vezényelt. 
Ekkor Ő Felsége nagyobb érdemrenddel is kitün­
tette. Harrach szervezte az okleveles zenetanári 
kurzust, az akadémiai előkészítő osztályokat s ez­
előtt két évvel értékes munkát írt a magyar zene­
oktatás országos rendezéséről. Több filozófiai ós szép-
tani dolgozata is jelent meg. A társaskörök szere­
tetreméltóságáért becsülték. Halálát özvegye szül. 
Fleischakker Helén és két leánya (Elza, férjezett 
Szendeffy Elemérné és Margit) siratja. Dr. Erődi Béla 
kir. tanácsos és tankerületi főigazgató és Erődi 
Ernő tanár édes testvóröket vesztették az elhunytban. 

ZSOLDOS FERENCZ altábornagy meghalt e hó 20-án 
Bécsben. Előbb a honvédelmi minisztériumba 
volt beosztva, majd a közös hadügyminisztérium 
osztályfőnöke lett, s a magyar delegáczióban mint 
a hadügyminiszter képviselője volt jelen. Ez év 
elején kezdett betegeskedni s megvált fontos állá­
sától, átengedve helyét Jekelfalussy Lajos vezérőr­
nagynak. 
t Báró BÁNITY ALBERTNÉ, szül. gróf Esterházy 
Ágnes, néhai királynénk palotahölgye, az erdélyi 
arisztokráczia egyik legkiválóbb asszonya, a kolozs­
vári jótékony nőegyesület elnöke, 72 éves korában 
szept. 17-én Kolozsvárott meghalt. Halála gyászba 
borította a Bánffy bárói ós grófi, a Zeyk, a Wesse­
lényi bárói, az Esterházy, Teleki és Bethlen grófi 
családokat. A válaszúti családi kriptában nagy 
gyászpompával és mély részvét mellett temették el. 
Három gyermeke siratja, báró Bánffy Farkas, özv. 
Zeyk Albertné és báró Wesselényi Miklósné. Éle­
tében^ sok csapás érte, mert két nagy tehetségű 
fiát (Ádám és György) vesztette el, s egyik leánya, 
Irma, mint gr. Bánffy főajtónállómester neje, szin­
tén ifjúkorában hunyt el. 

SCHEURER - KESTNER franczia szenátor elhunyt 
Parisban. Két évvel ezelőtt szólalt föl a szenátus­
ban Dreyfus pőrének megvizsgálása érdekében. 
Ö indította meg a később oly nagy mozgalmat. 
Sajátos véletlen, hogy épen azon a napon, szept. 
19-ikén halt meg, mikor Dreyfus kegyelmet kapott. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : HORVÁTH 
JÓZSEF, Zemplénmegye árvaszéki elnöke, 50 éves 
korában Sátoraljaújhelyen. Működött hírlapiro­
dalmi téren is és egy ideig szerkesztette a tZemp-
lén» czímű lapot. — KACSANOVSZKY JÓZSEF gör. 
kath. lelkész 58 éves korában a beregmegyei 
Iványi községben. — MIERKA KÁROLY, nyűg. száza­
dos, Nagy-Kőrös népszerű polgára, 91 éves korá­
ban, s halála a legnagyobb részvét közt ment végbe. 
— HORVÁTH JÓZSEF, régi honvédfőhadnagy, szatmár-
megyei nyűg. levéltárnok, 83 éves korában Nagy-
Károlyban. — Dr. ELESÁNSZKY BÉLA, Csanádmegye 
tb. főorvosa, ny. járási orvos, Battonyán élte 63-ik 
évében. — MOLNÁR GYULA arlói kántortanító 37 
éves korában Arló községben. — VLADÁR VILMOS, 
fővárosi ügyvéd, Budapesten. — SZVOBODA JAKAB 
építész, 59 éves, Salgótarjánban. 

Özv. FEST ANTALNÉ szül. Schuszter Antónia, 
élete 85-ik évében, Budapesten. — KÖLLÖ IGNÁCZNÉ, 
szül. Székely Erzsébet, 67 éves korában Gyergyó-
Csomafalván. — PÁSZTORY LENKE, Pásztory Sándor 
és neje Burkus Júlia leánya Székesfehérváron. — 
STEINITZ BERTA, Steinitz Kálmán szabadkai keres­
kedő 17 éves leánya. 

SAKKJÁTÉK. 
2133, számú feladvány, Bayer Sí-tói. 

SÖTÉT. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Szerkesztői mondanivalók. 
M. E. 0. A «falkony» meglehetős magyaros hang­

zású szó ugyan, de azért koránsem magyar eredetű, 
s hogy most már a közhasználatból kiveszett, nincs 
rajta mit sajnálni. A középkorban ugyanis sokáig 
falkonynak nevezték az apróbb ágyúkat, de ez a 
szó az olasz falcone-ból származott, a mi tulajdon­
kép sólymot jelent. 

Sárgnló levelek. Rajz. A tehetségnek némi nyomai 
itt ott felcsillognak ugyan, de az egész dolgozat 
nagyon is magán viseli a kezdetlegesség bélyegét. 
Aztán a szerző nagyon sok idegen szót használ, 
még olyan kifejezésekre is, a melyekre igen jó 
magyar szavaink vannak. 

Új akkordok. Dal a fészekből. A távolból. Művelt 
ehno. meleg szív munkája, de valódi költői hivatott­
ság nélkül. 

Vilma. Szent szerelem. T. K.-hoz. Lapunk mérté­
két egyik sem üti meg. Legfigyelemreméltóbb az 
első, melyben kellemes dalhang szólal meg. 

Az új csillag. Látszik btmne a tehetség ; de nem 
korulhette el a modern legendák lo<,'iiagyobb részé­
nek hibáját, a meslerkéltséget. 

KÉPTALÁNY. 

A • Vasárnapi Ujság« 35 ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Egy csalt remény bár könnyeket 
fakaszt, törüld le és hívőn várj új tavaszt. 

Felelős szerkesztő: Vagy Miklós. 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Eaplony-utcza 9 

SZÉNÁSY.HOFFMANNésTÁRSA 
párisi és lyoni selyemgyári raktára Bu lapest, IV,, Béesi-utraa 4, 

llaUámnkon található a legszebb és legnagyobb válaszlék d i v a t o s 
s e l y e m k e l m é k , c s i p k é k és s z a l a g o k , valamint ( jyönyy-
t i i l lrul iák ésgyöi i ( jytül lke lmo-( l i s7 .ekböl . Fekete és színes 
selyemkelmck 83 krtól t i f r t ig . Fonlard-, l'ungis- és Salin Liberty-
selymek tiíi krtól kezdve. Moiré, Pékin. Moussclin minden színben.— 

Mintákkal kívánatra készséggel szolgálunk. 8003 

származású viszketeg. bármilyen sömör, bőrkiütések, 
test-, kéz- és lábizzadás ellen orvosilag ajánltatik a 
valódi Erényi-féle •Ichtiol-Salicll>, mely ezen ba­
jokat a test bármely részén alaposan gyógyítja. Hasz­

nálati utasítással ára 3 korona. 8178 

csuz, köszvény, derékfájás, nyilalás, hasogatás, szúrás, 
szaggatás, máj-, lép- és gyomordaganatok ellen csak 
egy üveg valódi Erényi-féle NERVIN-t , vegyen, 
mely ezen bajokat gyökeresen gyógyítja. Ára hasz­
nálati utasítással 80 kr. Postán szét küldi: E rény i 
Béla gyógyszertára Szabadszállás 6 . (Pest megye). 
Főraktárak: Török József, Király-utcza 12. sz. 

D r . Buda i Emi l , Városháztóri gyógytár. 

F 
I Páfrái 

Felülmúlhatatlan szer! | 

M i 11 i 6 e m b e r n e k ~»a 
K BcUneider-féle 

Páfrány* tokocskák (Galandóc-elhajtő) 
a d t á k vissza teljes egészségöket. 

Pánllikagiliszta, 
fejestől , a páfrány* 

tokocskák által fájdalom 
nélkül, a legrövidebb idő 
(6 perez) alatt teljesen el-
hajtatik. E kitOnö gyógy­
szer nemcsak a galand-
féregben,hanem gyomor­
bajban szenvedőket is 
biztosan meggyógyítja. 
A pántlika - g i l i sz ta 
tünete i a kővetke­
zők: az arcz halvány­
sárga, bágyadt tekintet, 
kék szemkarikák, lesová-
nyodás, elnyálkásodás, 
emészthetetlenség, ét-

| vágytalansága gyakori 
'rosszullét, ájalások, nyál* 
|osszegyUlemlés, a test (Védjegy.) 

I 

megdagad,na, gyakori felböfögés, bélgörcs, szóró fájdal­
mak, szívdobogás, a vérkeringés rendetlenségei különösen 

nőknél, gyakori főfájás stb. stb. 8808 
A pafráuy- tokocskák nem ártanak, ha a 
féreg nincs is jelen. Törvényesen védve. 

Rendelésnél az életkor megjelölendő. 
Számta lan el ismerő és há lany i la tkoza t . 
Eg-y eredst i doboz használat i u tas í tássa l a bel-

és külföld részére posta i u tánvét te l _ _. 4.— frt 
a pénz e lő leges beküldésével — — 3.60 frt . 

Egyedül valódi k a p h a t ó : 
S 111 \ E11» E K IÓ Z S E F gyógyszeremnél 

Kesioza, Fő-utcza 31. (Délmigyarorsiág-) 

* 

! 

I 
Biztos gyógyszer ! 

Selyem- damasztok 
75 kr tó l 14 frt 65 kr ig 

méterenként és selyem-brocatok - saját gyáraimból 

v»i>mint fekete, fehér és színes Henneberg-
g e l y e m 4 5 kl iOl 14 i t t 6 5 k r i g méterenként — sima, 
csíkos, koczkázott, mintázott és damaszt stb. (mintegy 940 ke 
lönböző fajta és 2000 különböző szín és árnyalatban stb). 

Rábái s Monsokra a gyárból! Privát fogyasztóknak 
postabér-, vámmentesen és házhoz szállítva 

Minták postafordultával. 
Magyar lsveleaes. — Svájcába kétszeres levélybélyeg ragasztandó 

HEMEBERG 0. selyemgyárai, Zürichben 
(cs. és kir . udvar i szállító). 
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Cs. é s k ir . k ö z ő s hadügymin i s ter iu i i i . 
2083/99. 13. oszt. AJÁNLAT. 

A közös hadügyminisztérium a mellékelt jegyzékben felsorolt tárgyak szállí­
tását nyilvános árlejtés utján szándékozik biztosítani, mi végből a vállalkozni 
kívánók ezennel írásbeli ajánlatok tételére hivatnak fel. — Az ajánlattevők által a 
követkozők tartandók szem előtt: 

I. Csakis oly osztrák, vagy magyar állampolgárok ajánlatai vétetnek figyelembe, I 
kiknek szállítóképessége és megbízhatósága minden kétségen felül áll. Azon czégek 
azonban, melyek a hadsereg részére szállító konzorcziumoknak tagjai, ezen árlejté.s 
alkalmával egyáltalán nem vétetnek figyelembe. — A szállítandó tárgyakat okvet­
lenül belföldön és belföldi anyagból kell előállítani. — A magyar korona országai­
ból pályázó pályanyertes vállalkozó a szállítandó czikkeket és a hozzájuk szükséges 
anyagokat, ez utóbbiakat, amennyiben a mintának megfelelő czikkek gyártásához 
szükséges mennyiségben és minőségben, valamint a Magyarországon kívül fennálló 
árakkal egyenlő, vagy olcsóbb árban kaphatók, a magyar korona országaiban tar­
tozik előállítani illetve előállíttatni. 

II. Azon ajánlattevők, kik a közös hadügyminisztérium előtt korábbi szállitá-
' sok révén még nom ismeretesek, megbízhatóságukat és szállító képességüket 
bizonyítványokkal tartoznak igazolni. — Ily bizonyítványok kiállítására hivatva 
vannak: 

1. A kereskedelmi czégjegyzékbe bevezetett czégekre nézve azon kereskedelmi 
és iparkamara, melynek területén az ajánlattevó'czég telepe van. 

2. Azon ajánlattevőkre nézve, kiknek czége törvónyszókileg bejegyezve nincsen, 
azon elsőfokú közigazgatási hatóság, melynek területén az ajánlattevő lakhelye van. 
Ezen bizonyítványok a kiállításukra hivatott közegek által a feleknek nem adatnak 
ki, hanem közvetlenül a közös hadügyminisztériumhoz küldetnek meg. A pályázók­
nak tehát ilynemű okmány kiállítása iránt az illetékes kereskedelmi és iparkamará­
hoz (I. fokú közigazg hatósághoz) idejekorán kérvényt kell benyujtaniok, melyben : 

1. a vezeték és keresztnév (a czég szószerinti megjelölése); 
2. az üzletág és lakhely; 
3. a versenytárgyalás megtartására hivatott katonai hatóság (jelen esetben a 

közös hadügyminisztérium); 
4. a versenytárgyalás határideje ; 
5. a szállítandó tárgyak és azok mennyisége pontosan kiteendő. 
A végzés, melyet a vállalkozó e folyamodványra kap, az ajánlathoz melléklendő. 
III. Az ajánlat csakis a mellékelt jegyzékben megnevezett czikkekre szoritkoz-

hatik, és akár az egyes tárgyak összmennyiségére, akár csak egy tetszés szerinti 
részére szólhat. 

IV. Az összes tárgyak a brünni, budapesti, gráczi és kaiser-ebersdorfi ruha­
raktárakban a leírásokkal együtt megtekinthető legutóbb jóváhagyott lepecsételt 
minták szerint szállitandók. A szállított czikk minőségének az említett minta 
minőségével legalább is egyenlőnek kell lennie. — Oly czikkek, melyekből többféle 
méret van megállapítva, es melyekre nézve a szükséglet a mellékelt jegyzékben 
nincs az egyes nagysági osztályok szerint feltüntetve, a nagysági osztályok előirt 
százalékarányában szállitandók. — A vállalkozók a mintákat az ár lefizetése mellett 
a fentneve ett ruha'áraktól megszerezhetik. Azon vállalkozók, kik régebbi szállí­
tásokból eredő minták birtokában vannak, saját érdekükben jól teszik, ha meg­
győződnek a felől, hogy e minták még érvényben vannak-e, mert az esetleg nem 
utolsó minta szerint előállított czikkek átvétele feltétlenül ki van zárva. — A vállal­
kozók által ezen mintákért fizetendő árban a közvetlen beszerzési költségen felül 
15% kezelési költség is benfoglaltátik, — A tábori főzőedények két emberre, a 
kasztrolyok és a tábori főzőedényhez való fedelek, továbbá az evőcsészék fedővel, 
végül a vizes kannák egyszerre 1900. évi július hó végéig szállitandók, míg a 
többi tárgyak szállítása legkésőbb 1900. évi szeptember hó végéig négy egyenlő 
részletben akként teljesítendő, hogy a megrendelt mennyiség egy-egy negyedrésze 
1900. évi márczius, május, július és szeptember hó végéig lesz beszállítandó. — 
A közös hadügyminisztérium kifejezetten fentartja magának azon jogot, hogy 
a felajánlott szállítási mennyiséget esetleg leszállítsa vagy esetleg felével felemelje. 
Ilyen többrendelés az 1900. év folyamán bármikor történhetik. Ez titóbbi esetben 
a szállító köteles a többszükségletet a megrendeléstől számítandó 4 hónap alatt 
szállítani és erre nézve ugyanazon árak és szerződési feltételek érvényesek, mint 
az eredeti megrendelésre nézve. 

V. Az ajánlatban, mely a jelen hirdetményhez csatolt minta szerint szerkesz­
tendő, pontosan és érthetően kell kitenni azon ruharaktár nevét, melybe a vállalkozó 
a beszállítást eszközölni kívánja, az ajánlott czikkek mennyiségét és megnevezését, 
minden egyes czikknek számokkal és szóval kifejezett árát és a szállítási határ­
időt. — Ha a hadügyi kormány az ajánlattevőnek a beszállítás helyére vonatkozó 
kívánságát a szállítás odaítélése alkalmával nem teljesítheti, ajánlattevő a szállítást 
más vagy esetleg több ruhakezelési intézetbe saját veszélyére ós költségére tar­
tozik eszközölni. — A szállítóknak egyébként megengedtetik, hogy a tárgyakat az 
üzlethelyiségükhöz legközelebb eső ruharaktárban megvizsgáltathassa és azután 
adott esetben saját veszélyére és költségére a többi ruhakezelési intézetbe küld-
hesse. — A prémczikkek azonban mindenkor közvetlenül az illető kijelölt ruha­
raktárhoz küldendők. — A ruharaktárakhoz czimzett azon vasúti teherszállítmá­
nyokra nézve, melyek kifogástalan megvizsgáltatásuk után a ruharaktár által 
átvétetnek, a szállítóknak visszatérítés után a katonai díjszabás kedvezménye van 
biztosítva. — E czélból a ruharaktár az illető szállítólevélen igazolja a szállító­
nak, hogy szállítmánya a katonai kincstár tulajdonába ment át. 

VII. Ha több vállalkozó együttesen pályázik, az ajánlatban határozottan 
kiteendő: 

1. hogy a szállítási feltételek pontos betartásáért egyetemlegesen szavatos­
ságot vállalnak, és 

2. hogy ki van felhatalmazva nevükben ezen szállítási ügyletnél a közös had­
ügyminisztériummal érintkezni. Ily közös ajánlat az összes vállalkozók által állásuk 
es lakhelyük megnevezése mellett vezeték és keresztnevükkel aláírandó. 

VHI. Az ajánlat biztosítására az ajánlott czikkek után követelt árak értéké­
nek 5»,o-a azaz ötszázaléka bánatpénz fejében a hadtestparancsnokságok szék­
helyen levő valamely katonai pénztárnál (fizetési helynél) leteendő. A bánatpénz 
készpénzben vagy ovadékképes értékpapírokban fizethető le. 

IX. A bánatpénz lefizetése az összeg ós minőségének (készpénz, értékpapír) 
megnevezése mellett az ajánlatban felemlítendő. A katonai pénztár (fizetési hely) 
által a bánatpénz lefizetéséről kiszolgáltatott letéti elismervény a lepecsételt aján­
lattal egyidejűleg, de külön szintén lepecsételt borítékban (& hirdetmény végén j 
levő minta szerint) a közös hadügyminisztériumnak beküldendők. Megjegyeztetik, 
hogy a borítékba zárt ajánlatokat és a leteli elismervényeket együtt egy borítékba 
tenni Hintán nem szabad, hanem azok külön-külön, do egyidejűleg küldendők be. 
A. bánatpénz efizetese végett az ajánlattevők idejekorán, tehát nem az ajánlatok 
benyújtására kitűzött határnap lejárta előtti utolsó napokban forduljanak az illető 
katonai pénztárhoz (fizetési helyhez). 

X. Azon ajánlatokat, melyeiét a hadügyminisztérium előtt ismeretlen szal­
utok nyújtanak be fel kell szerelni azon végzéssel is. melyet a szállítóképességük 
es megbízhatóságuk bizonyítása czéljából beadott kérvényükre hozott és a II . pont- l 

ban említett kereskedelmi és iparkamarai, illetőleg elsőfokú közigazgatási hatóság 
részükre kiad. Ugy ezen, mint a többi ajánlatoknak, továbbá a bánatpénz lefize­
tését igazoló, egyidejűleg, de elkülönítve beküldendő letéti elismervényeknek köz­

vetlenül és legkésőbb 1899. évi október hó 20-ánek déli 12 órájáig kell a közös 
hadügyminisztérium iktató hivatalába órkezniök. 

XI. A szerződési tervezet alakjában szerkesztett részletes feltételek a hadtest­
hadbiztosságoknál, a IV. pontban említett ruhakezelési intézeteknél, Ausztria és 
Magyarország összes kereskedelmi és iparkamaráinál, a budapesti koreskedelmi 
múzeumnál és az «Országos Iparegyesület»-nél Budapesten és az osztrák iparoeok 
szövetségénél Bécsben megtekinthetők. 

XII. Az ajánlattevők ajanlataikban határozottan kijolenteni tartoznak : 
1. hogy a szállítási és szerződési feltételeket megtekintették, mégis értették 

és hogy magukat azoknak teljesen alávetik. 
2. hogy a kiirt tárgyak mintáit behatóan megszemlélték és ugy az anyagra 

nézve, melyből azok készültek, valamint a készítés módjára nézve tüzetes tájéko­
zást szereztek maguknak. 

XIII. Ha az ajánlatban számmal és szóval kiirott árak foglaltatnak, akkor 
mindig a szóval kiirott árak az irányadók. Az ajánlat a vállalkozóra nézve a be­
nyújtás pillanatában, a hadügyi kormányra nézve azonban csak akkor válik köte­
lező erejűvé, midőn a közös hadügyi minisztérium a pályanyertest ajánlatának 
elfogadásáról értesítette. Az ajánlattevő lemond a visszalépés jogáról, továbbá az 
általános osztrák polgári törvénykönyv 862. §ában, valamint az osztrák kereske­
delmi törvény 318. és 319., illetve a magyar kereskedelmi törvény 314. és 315. 
§-aiban ígéretének elfogadására nézve megállapított határidőkről. 

XIV. A közös hadügyminisztérium fentartja magának, hogy az ajánlattevők 
közt szabadon választhasson. Egyébként egyenlő feltételek mellett azok, kik ar. 
ajánlott czikkeket maguk állítják elő (termelők, iparosok) a közvetítő kereskedőkkel 
szemben előnyt ny^i-nek. Az utóbbiak egyébiránt kötelesek a szerződós szerint 
illetékes katonai ruharaktárnak bejelenteni az általuk szállított czikkek származási 
helyét. Ha valamely ajánlat nem teljes tartalmában, hanem a felajánlott mennyiség, 
vagy ár leszállításával fogadtatnék el, az esetben tartozik az ajánlattevő az erre 
vonatkozó értesítés vételétől számított 5 (öt) nap alatt a közös hadügyminiszté­
riumnál Írásbeli nyilatkozatot benyújtani arra nézve, vájjon ajánlatának módo­
sítását elfogadja-e vagy sem ? A módosítva elfogadott ajánlat a vállalkozó részéről 
is elfogadottnak tekintetik, ha ez a jelzett öt napi határidőn belül az emiitett 
nyilatkozatot egyáltalán nem vagy határozatlanul tette. Ha azonban egy és ugyan­
azon pályázatban különböző czikkekre együttesen tett ajánlatok közül csak az 
egyik, vagy a másik fogadtatnék el, ez az ajánlattevőre azonnal kötelező. 

XV. Az ajánlattevők tartoznak ajánlatuknak teljes, részleges, vagy hozzájárulá­
sukkal módosított elfogadása után a letett bánatpénzt a szállítási érték 10% ában 
megállapított szerződési biztosítékká kiegészíteni és az Írásbeli szerződést, melynek 
egyik példánya a vállalkozó költségén szabályszerű bélyegekkel ellátandó, megkötni. 
Ha valamely pályanyertes ajánlattevő a szerződést aláirni vonakodnék, vagy 
annak aláirása végett az e részben hozzáintézett felszólítás ellenére meg nem 
jelennék, az esetben a teljesen, részlegesen, vagy az ajánlattevő hozzájárulásával 
módosítva elfogadott ajánlat a jelen hirdetményhez tartozó szerződési tervezettel 
együtt a szerződést pótolja. A fentebbi feltételeknek bármely irányban meg nem 
felelő, vagy elkésve benyújtott, úgyszintén a táviratilag tett ajánlatok nem fognak 
figyelembe vétetni. 

Kelt Bécs, 1899 szeptember hó 4. 

Ajánlati minta: 
A cs. és kir. hadügymiDisteriumnak. 

Ajánlat. 
Én N. N i lakos ezennel kijelentem, miszerint kész vagyok a i 

cs. és kir. katonai ruharaktárba az alább felsorolt tárgyakat az alább megjelölt 
mennyiségben, a kitett árakért és határidőben szerzódésszerüleg szállítani. 

50 kros 
bélyeg. 

A szállítandó tárgyaknak 

Mennyisége megnevzése 

ára 
Szállítási batáridő 

Mennyisége megnevzése számokban szóval 
Szállítási batáridő 

Mennyisége megnevzése 
frt kr. h-t kr. 

Szállítási batáridő 

| darab 1 darabnak '/« 

19
00

. é
vi

 márczius 

hó
 v

ég
éi

g*
 

| készlet 1 készletnek 1 V« 

19
00

. é
vi

 

május 

hó
 v

ég
éi

g*
 

| stb. stb. Vi 
19

00
. é

vi
 

július 

hó
 v

ég
éi

g*
 

| V* 19
00

. é
vi

 
szeptember hó

 v
ég

éi
g*

 

Elismerem: 
1. hogy a közös hadügyministerium által 2083/99. 13. oszt. sz. alatt kibocsá­

tott szállítási és szerződési feltételeket megtekintettem és azokat meg is értettem, 
és hogy magamat azoknak teljesen alávetem ; 

továbbá 
2. hogy a kiirt tárgyak mintáit behatóan megtekintettem és magamat azok 

anyaga s kivitele tekintetében részletesen tájékoztam. 
ígéretem teljesítéséért öt százalékos bánatpénzzel kezeskedem, mely írtból 

(készpénzben, értékpapírokban, okmányokban) áll, frt krnyi szállítási 
értéknek felel meg és a külön boríték alatt egyidejűleg beterjesztett letéti elismer­
vény szerint a... _i katonai pénztárnál (fizetési helynél) letétbe helyeztetett. 

A megbízhatósági és szállitóképességi bizonyítvány kiállítása iránti kér­
vényre vonatkozó hivatalos végzést ide csatolom. 

Kelt. _.en, 1899 hó n. 
(Az ajánlattevő sajátkezű aláirása 

esetleg törvényszékileg bejegyzett czég megnevezése.) 
Az a j á n l a t b o r i t é k á n a k m i n t á j a : 

A cs. és kir. közös hadügyministeriumnak 

N. N. ajánlata ruházati és felszerelési szükségletek szállítására 
vonatkozólag a 2083/99/13. oszt. sz. hirdetmény folytán. 

Bécsben. 

A b á n a t p é n z b o r i t é k á n a k m i n t á j a : 

A cs. és kir. közös hadügyministeriumnak 

Letéti elismervény frt._ krról (készpénzben, értékpapírokban, 
okmányokban) N. N.-nek ruházati és felszerelési szükségletekre 
vonatkozó ajánlatához a 2083/99/13. oszt. sz. hirdetmény folytán. 

Bécsben. 

Az ajánlat és a letéti elismervény elkülönített beküldését illetőleg figyelni 
kell a hirdetmény IX. pontjában mondottakra. 

* A tábori főzőedények, kasztrolyok, tábori főzőedényhez való fedők, evőcsészék fedővel 
és a vizes kannákra nézve az ajánlatban szállítási határidőül a hirdetmény V. pontja értel­
mében 1900. évi július vége teendő ki. 
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A szállítási tárgyak jegyzéke. 
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Mennyiség A tárgyak megnevezése 

500 készlet 
3500 « 
3500 « 
700; « 
1200 
800 

25200 
3050 

7000 
300 
(iOO 
550 
150 
430 
420 
610 
610 
305 
305 
305 
610 
480 
250 
1100 
920 
660 
850 
950 
1100 
3165 
28000 
3300 
1730 

26000 
1500 
12500 
12220 
3700 
1590 
1450 

100000 
1400 
4100 
900 
160 | 
1600 

3W00! 
60000 
3000 
170: 

3000; 
100 
1900 
40 

4400 
21600 
950000 
W00OO 
1450000 
600000 
455000 
207000 
80000 
9000 
50000 
8000 
31000 
32000 
110000 
190000 
145000 

200 
450 

49500 
12000 
12000 
1700 
14500 
31000 
14000 
140J0 
1200 
2500 
8150 
3350 
200 
6500 
13000 
75000 
500 
4600 
2200 
1900 

81000 
6000 
4800 
1700 

39500 

darab 

par 
« 

darab 

par 
dara b 

par 
méter 

darab 
< 

készlet 

darab 
méter 

darab 

bőrökből 
ös8zetéve 

báránybélés prémes kabátokhoz 
prémgatlér 1 prémes kabátokhoz 
premezet az ujjakra J (prém ulánkákhoz) 
báránybélés prém ulánkához 
mente prém 
mente báránybélés 
felszerelt gyalogsági csákó, állszíj, sas és rózsa nélkül 
felszerelt vadászkalap, állszíj, fejzsinor, jelvények és toll 

bokréta nélkül 
fez bojttal 
fezhez való bojt 

felszerelt huszávcsákó, a szegélyzet-posztót 
sas-, rózsa-, lószőrbok- a kincstár szoleál-

réta és vitézkötés nélkül 

dzsidás sapka, sas és ló-
szőr-bokréta nélkül, pik­
kelyes állszijjal és lóször-

bokréta lánczocskával 

szolgál­
talja ki 

a segélyzet-
posztót a 
kincstár 

adja 
(uj minta) 

dragonyosok 
altisztek szamara 

sötétkék 
világoskék 
hamuszürke 
császársárga 
sötétzöld 
buzérvörös 
fehér 
világoskék 
cseresznye piros 
sötétkék 

I sisak sassal és 
| pikkelyes állszijjal 
szemernyő szegély 
taraj takaró 
tarajsín 
sas 
oldalvilla 
felszerelt pikkelyes állszíj 
sas számjegy nélkül dsidás sapkához (uj minta) 
sas gyalogsági csákóhoz 
sas számjegy nélkül a tábori tüzérségi csákóhoz 
sas számjegygyei huszárcsákóhoz 
rózsa gyalogsági csákóhoz 
rózsa huszár csákóhoz 
rózsácska tábori sapkához 
szám, pakfonghól 
pánczél-lánczocska oroszláufejekkel tüzérségi csákóhoz 
vadászkalaphoz való jelvény számjegygyei 
vadászkalaphoz jelvény sassal 
tölténytartó 
tüzérségi irányító-kitüntetés 
lovassági lövészjelvény 
munkakitüntetés fémből 
távírász jelvény 
szárnyas kerék 
derékszíj csat 
igazolványi sárgaréz tok 

} rózsával a tüzérség részére < 

huszárok részére < 

o tg !*> o 

rózsával dzsidások részére (uj minták) 

í sima sárga fémgomb 

} fehér } fémgomb 

> sárga fémgomb számjegygyei 

> sárga fémgomb dzsidások részére 

[ fehér fémgomb dzsidások részére 

> fém makkgomb huszár atillához 

\ borganygomb 

voros 
fekete 
vörös 
fekete 
vörös 
tollbok réta vadászkalaphoz 
állszíj C3attftl gyalogsági csákókhoz 
nagy 
kicsi 
nagy 
kicsi 
nagy 
kicsi 
uagy 
kicsi 
uagy 
kicsi 
sárga 
fehér 
fekete 
fehér 
fekete n akravaló posztólebbeny nélkül 
világossz rke I nyakravaló, posztólebbeny nélkül 
sárga (uj minta) 
bőrkesztyű 
csákó paszomány őrmesterek számára 
csákó paszomány tizedesek számára 
őrmesteri gallér-paszomány ka, selyemből szegélylyel 
őrmesteri gallér-paszományka, selyemből szegély nélkül 
keskeny j a r a n y kaj-paszományka altisztek részére j 

karsujtás tiszti szolgák részére 
feketesárga karkötő 
nyakzsinórzat attilához 
feketesárga nyaki sinór I prémes kabátok és 
világoskék nyakzsinór / prémes ulánkákhoz 
barna nyakzsinórzat a vonatcsapatbeli kabátokhoz 
vállzsinór a prémes kabát és prémes ulánkához 
zsinór őrsvezetői csákóhoz 
zsinór magyar posztónadrághoz 
hasított 1 vászontalpaló a nadrághoz 
nem hasított J 
talpaló csalánselyemből csizmanadrághoz 
csizmához való czérnafülek 
négyélü atilla-zsinór 
kürtzsinór 
forgípisztoly hordasinór rugós kamó nélkül 
lövész kitüntetés a tüzérségi irányítók részére 
skárlátvörös lövészjelvény 

Az árak 
ajánlan-

dók 

1 készletre 

1 darabra 

I párra 
« 

1 darabra 

1 párra 
1 darabra 

1 tuczatra 

1 darabra 

1 párra 
1 méterre 

1 darabra 
c 

I készletre 

1 darabra 
1 méterre 

Mennyiség 

4'ilMl darab 
1060 . 

53600 « 
2460' < 
3000 
1800 

ÜilXK) készlet 
6800 • 
39500 darab 
10600 

1 darabra 

121(1 
1250 
:Í.-,I K> 
3950 I 
2750! 
3800 
3800 I 
5000 ' 

400| 
8800 
1450 ! 
8600 
2550 

810 

300 

300 
2D0 

100 
8600 

79000 
134 

1700 
300 
360 

14000 
530 

2700 
5500 

450 
40 

130 
820 

3900 
220 

6300 
600 
350 

4500 
10000 

1000 

17000 
18000 
2800 
4700 
6000 

50000 
49000 

2050 
90 

17300 
3900 

£8000000| 
100000 

3000 ; 

5400 
HOOi 
1500! 

200 
1700 
1300 
2000 
3500 
fcJÖO 
2220 

8370 
400 

1200 

400 
3<-00 
8700 

30900 
11300 
42000 

1000 
1000 
500 
800 

35000 
29000 

200 
8000 

pár 
darab 

par 
darab 

méter 
darab 

méter 
darab 

• 
klgr 

darab 

készlet 
darab 
pár 

darab 

A tárgyak megnevezése 

ónozatlan 

ónozatlan 

rézdobhoz 

par 

darab 

par 
méter 

fűzöld lövészjelvénv 
söti'tziild korraáuyosjelvénv 
atilla rózsácska 
rojl prémes ulánkához 
vitézkötés huszárcsákólio/. 
zsinór vadászkalaplioz 
kékszürke I , , , , , 
barna } kuVeny bnrokkoteg 
gyalogsági kardbojt 
lovassági kardbojt bői-borítással 

[ kengyelvas 
állazóláncz 

bal I ° ^ a ' i k a m ó az állazó lánczhoz 
: abla állazó lánez és kaniók nélkül luj minta) 
csikózabla 

ónozatlan kötőfékláncz bőrcaatlék nélkül 
gyalogsági ásó nyéllel 
sátorbalta nyéllel 
lóvakaró kéziszíj nélkül 
vizeskanna * 
főzőedény két-két emberre fedő nélkül a gyalogság rémére* 
főzőedény kasztrolylyal két emberre, a lovasság részére 

(uj minta)* 
főzőedény kasztrohlv.il két emberre, a műszaki csapatok 

részére* 
főzőedény két ember részére, kasztroly és fedő nélkül. 

1888, évi lllillt:i 
főzőedény két ember részér.'. :t lova-súg részére (uj minta) 
kasztroly a főzőedényhez, két ember részére, I.NS8. évi 

minta* 
kasztroly a főzőedényhez, a lovasság részére (uj minta)* 
gyalogsági főzőedényhez való fedő* 
evőcsésze fedővel* 
tábori tiszti konyha hat személyre 
szakasz lámpa \ nyéllel a 8 "^-es ismétlő puskához 1 ) fogantyúval (hordgyürüvel) 
kávés serleg 
tábori kulacs zománezozott vasbádogból p • sztóboriték nélkül 
felszerelt csavaros dob alumíniumból verők nélkül 
kupakkal ellátott dobverő 
dobbőr 
sárgaréz abroncs 
dob-kas 
dob-abroncs 
dobfeszitörúd nőcsavarokkal 
dob-húr 
dob-hordkamó 
század-kürt síppal I . . . 
zászlóalj kürt síppal / * a j m l n t a ' 
sip a kürtökhöz (uj minta) 
takarmánykötél 
sátorzsineg a hordható sátor felszereléshez 
sátortámasz fülecs, hozzávaló szegecscsel, a hordható sátor 

felszereléshez 
kézóvó, ismétlő puskához 
zsinegheveder, tölténybőröndhöz 
lábnyüg 
itató vödör (uj minta) 
fatalpszeg bőrlábbelihez 
sátorczövek hoiozdható sátor fölszereléshez 
fa makkocska, hordható sátorfelszereléshez 
vasazott lóczövek 
nyél a sátorbaltához 
lókefe, kézszíj nélkül 
nyereg-alkatrész nyers marhabőrből egész bőrökre kirajzolva 
vas-talpszeg 
sarokpatkó, vasszeggel együtt 
feketére lakkozott görgőcsat í kisebb I háti bőröndhöz 

tövissel I nagyobb ) 1888 évi minta 
feketére lakkozott karika I háti bőrönd 
feketére lakkozott kettős gomb I tartószij készülékhez, 

1888. évi minta 
(feketére I görgöcsat tövis nélkül I háti bőrönd, illetve háti 
| lakkozott/ tojásdad csat | bőrönd tartószíj készü 
| kettős gomb szegecseléshez | lékhez 1888 évi minta 
rugós-kamó I 
hord-kamó / 
csat tövis nélkül gyalogsági tölténytáskához 
feketére lakkozott feszítő sikattyú töltény bőröndhöz ková­

csolt vasból 
pótrugós kamó a tölténybőröndhöz 
csat a fegyverszíjhoz 
akasztógamó a kardkötőhöz a lovassági ütegek legénysége 

számára 
kapocs az ismétlő karabélyhoz való szíjra 
rugós kamó a forgópisztoly hordzsinórhoz 
csat tövis nélkül a kötőfékazárhoz 
dragonyos [ g a r j£ a u{yU csavarral együtt (uj minta) 

ónozott háti bőröndtű 
feszítő csavar 
nőcsavaros lapos fülecs a háti bőröndfeszitő sikkattyújához 
párkány 
zsebkendő kék nyomatú pamutanyagból 
kötszövetü gyapot mellény a 2. méret nagyságból 
altiszti tárcza 
nemez botos 
csomagoló vászon 

Az árak 
ajánlan-

dók 

I darabra 

I készletre 
i 

I darabra 
t 

1 párra 
I darálna 

1 párra 
1 darabra 

a háti bőrönd tartószíj készülékhez 

1 méterre 

10 drbra 
1 darabra 
1 méterre 
1 darabra 

• 
1 klgra 

1 darabra 
lOOdbra 

1 darabra 

1 készletrt 
1000 drbra 
1 párra 

1 darabra 

párra 

1 darabra 

1 párra 
1 méterre 

* Ónozás előtt a gyáros ipartelepén az illető ruharaktár közegei által megvizsgáltatnak s azok jelenlétében ónozandók. (Utánnyomás n e m dij az tutik.) 
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Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hölgypor 
La 

nevesebb ^ ^ J ^ 

Különleges Rizspor 
BISMUTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ,. 
PARIS - S, rue de l a Paix , 9 — P A B I S . I 

A női szépség 

ÍT 3 
(az i d e á l i s szépség-) egyik 
l egnagyobb é s leghatható­

sabb kincsét egyedül a 

Blaha Lujza pipere eréme 
képezi, mert ez teljeaen ártal­
matlan és z s írmentes , miért 
is nappal i használatra, _es-
télyre. ezinházba sétára menés et<"tt 
a l ege ik almásabb. Kiváló jó 
Rágat legjobban ÍR; zolja az, hogy 
lír. Splényiné : Blaha Lujza ünne­
pelt nagy művésznőnknek kedvencz 
pipere szere. — 1 tégely 1 írt 20 kr., 
hozzá Blaha Lnjza arczpor fcrera, 
fehér rózsaszínben) 1 doboz 80 kr, 
és szappan 1 drb 50 kr. Eredeti 
minőségben kapható közvetlen a 

készítenél: 8004 
Déva i SZOI.t.OSY ISTVÁN, 

gyógyszerésznél Budapest , 
I. ker., Krisztina-körnt 3 2 . 
a ki postán titoktartás mellett is 
azonnal megküldi használati utasí­
tással. Raktár: Török József 

gyógytár, 'Opera- gyógytár. 

StJ KJ 

BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK 

Péozszekrény, trésor és vasipar r.-t. 
Szabadalmazott uj rendszerű t ű z - é s b e t ö r é s n i e n t e s 

aczélpánczél pénzszekrények, 
trésor, safos-deposits, pánczí l szobák k ü l ö n l e g e s g y á r a . 

Különös jó szerkezetű anyakönyv-szekrények 
k a p h a t ó k j u t á n y o s á r b a n . 8339 

Budapest, Károly-körut 9. sz. 

tUOTO = 
,, n CZINKOGRAHA 
WOTTITZ VILMOS 

BUDAPCST 

Horgany, vörös- és sárgaréz clichék előállítása, vala­
mint autotypiák, photoiyplák, chemigraphiák, 
és photografiák, ugy helybeli, mint vidéki megrendelések 

jutányos áron pontosan eszközöltetnek. 8356 

&épg$ 

folyékony szénsavtartalmu aczélhüvely, melynek segélyével 
mindenki, bárhol s z é n s a v t a r t a l m u e g é s z s é g e s , o lcsó , 
üd l tö é s hfisitő Italokat (szódavíz, selters. limonádé.ezik-
TÍZ, málnaié, gazense, pezsgő, tej stb.) készitbet az e czélra 
szerkesztett palaczkban a mellékelt utasítás szerint.A szénsav 
vegytiszta. A kezelés egyszerű, kényelmes. A folyadék lehűl. 
1 doboz 10 sodorhOvelylyel 60 kr. Egy hozzá szükséges, min­
denkorra használható palaczk 3 frt. Részletes leírás és utasí­
tás kívánatra ingyen és bérmentve. Képviselet a magyar 

korona országai részére Budapesten 8328 
Kertész Tódornál Gel t tner é s Banschná l 

Kristóf-tér. Andrássy-út 8. 

• • • • minién jól sikerült erez-, 
táj- és tgyín fénykép után az eddig 
• • • • ismert legszebb kivitelben 

100 drbot 8 írtért f 
300 „ 16 „ T 
500 ., 22 ,. i 

L ^ « t t m i 1.1. MWldMtM. 

Lakk—kenéze, építészeti anya­
gok, vegyészeti czikkek és enyv 

különlegességek, gépolajok. FESTEK 6YAR 
Ifj. E R K E R A N D R Á S 

Telefon 13-08. Újpest, Árpádút 56. Telefmi 1S-™: 

ijepes üevelezn-bapnk , 
$aí>F>ivatala, gídapest 

. HIHUE/I II. (Brar Tisii-pilmí. 

f j g t j i r i o t t •~m««~™' "•<••*> 

0 0 
A budapest i asztalos- ipar tes tület védnöksége a l a t t álló 

VIII . . József-körut é s Bérkocs i s -utcza szeg le tén l evő 
Sváb-féle házban 

nagy mintaraktárt és vállalati irodát nyitott , hol készleten tart, dus válasz­
tékban, k iváló minőségű bútorokat, 8383 

ebédlő-, háló-, uriszoba és szalon berendezésekből. 
Ezzel m ó d van adva a n. é. közönségnek közvetlen a készítő asztalos mesterektől 
j ó b ú t o r o k a t j u t á n y o s á r o n készen venni , esetleg megrendelni . Továbbá 
megtekintésre ajánlja a testületnek saját házában levő ál landó kiáll ítását i s . 

CLICHEKET 
kész í t a legf inomabb k i v i t e l b e n 

WOTTITZ M A N F R É D 
Budapest , Király-utcza 30 . — T e l e f o n 18—90. 

JUNO-KENŐGS 
arczkenőcs 

A vilig legkiválóbb szere a n ő t s z é p s é g 
f e n n t a r t á s á r a és e m e l é s é r e a 
Minden eddig ismert szépítőszert fölölmul, a mellett tökéletesen ártal­

matlan. Biztosan és gyorsan távolítja el a bőr mindennemű tisztátalan­
ságát, mint: himlőlielyet, szeplőt, májfoltot, persenéseket (vimmerli), 
bőratkákat (mitesser), pikkelyküteget, bőrhámlást, napégetést, arezveres-
séget stb. A bőr érdességét és durvasását megszünteti, s rövid használat 
után hófehérré, bársonysimává teszi. Egy I. sz. tégely ára használati 
utasítással i „ _ - L - _ o v _ él _ _ A » . . még finomabb és hatásosabb 

50 kr. dUllO-KenOCS ll. SZaU1U mint az I. számú. Használata 
épugy történik mint az I. számúnál van előírva, csakhogy a folyékony 
Inno szappan használandó hozzá. — Ára 2 korona (1 fit). 

•viz — kéz é s arezviz ára 5 0 kr. 
-púder, fehér, rózsa é s orémeszin 1 db.50 kr. 
- fogpép zamatos növ, alkatrészekben, szappan nél-
-fog-szajviz. e g y üvegr 3 0 kr. (kül 60 kr. 
szappan, 1 darab 3 0 kr. 
szappan, fo lyékony, e g y üveg- 4 0 kr. 

l l i n f l - l l ! J Í f P ^ t í K 7 P r (Chromalique de Jnno.) A legjobb és egyszersmind teljesen ártalmatlan szer 
UUIIU I I Q J I Q O I U O L G I I ŐSZ vagy vörös hajzatnak, szőke, barna vagy fekete színre való kényel­
mes és állandó festésére. E szerrel feslett haj (bajusz, szakái, szemöldök) szinét.mely szin a természetet 
hajszíntől meg nem különböztethető, állandóan megtartja. A használati utasítás szoros betartása 
mellett a festés nem sikerülése teljesen ki van zárva. Vétel alkalmával a kívánt árnyalat (szőke, barna 

vagy fekele) kérendő. Egy tok kimerítő használati utasítással együtt i korona (2 frt). 8137 
A legkínzóbb és legerősebb fogfájás egy pillanat alatt megszűnik! 
amerikai fogcseppek alkalmazása folytán. Ezen fogcseppek a legjobb szer mindennemű fogfájás ellen, 
akár odvas vagy lyukas fogtól, akár meghűlés folytán {fogszaggatás) származik. Bámulatos gyors hatás! 
Egy üveg ecsettel és használati utasítással 90 fillér (48 kr) 60 kr előzetes beküldése ellenében ajánlottan 

és bérmentve. — Fenti szerek nagyszerű hatását az elismerő- és köszönő levelek ezrei igazolják. 

JUNO 

Főraktár és egyedüli készítése a 
hirneves J u n o készítményeknek BANTLER ÓDON 

Naponta szétküldés postával.  

? Szent Miklósa gyógyszertára 
Temesvár, Király-ntcza í. 

I ^ á ) l * l t l i K i i a plastikai orthop-adiának (test-
-•- * i n u a a egyenészet) legkiválóbb vívmánya. 

K i e g y e n g e t é s aczé l és vattirozás n é l k ü l ! Magas vállak, 
csípők és ferdére nőtt hátak kiegészítésére uay urak, 
m i n t hölgyek részére. E g y e n e s t a r t ó k , műfűjsők S c o l i o 
s i s -nál , járó és t á m g é p e k coritisnál H e s s i n f r e n d s z e r e 
alapján, m ű k e z e k e t . műlábakat, haskötőket stb. stb. 

jótállás mellett készít 

Szigeti Hattyii-erémel kor.20fil. 
Szigeti Hattyú-szappan 80 fillér. 
Szigeti Hattyu-mosdéviz 2 kor. 
A mai kor legkitűnőbb bőrápoló szerei. 
Szeplő, májfolt és az arezbór minden­
nemű tisztátlanságai feltétlen és biztos 
elmulasztására. Egyedüli készítője özv. 
Búzáth Mártonná g-yóg-y szertár a 
M.-Szig-eten. — Főraktár Budapesten: 
Török József gyógysz. Király-utcza 12. 
8301 

Keleti J. 
Képes árjegyzékek ingyen és b é r m e n t v e . 837'.) 

orthopiidiai müintézete Budapest. 
IV., Koronaherezeg-nteza 1? 

Államilag kedvezményezett gőzerőre 
berendezett első magyar 

Torony-óra-gyár 
Náyer Károly L. 

utóda MILLER JÁ.VOS 
ETIE: Budapest. VII., Kazinczy-iitcza 3. 

Képes árjegyzéket ingyen és bér-
' mentve. 8110 

Ápold a szépségedet! 
C Z E R N Y - f ó l o e r e d e t i 

Orientalische Rosenmilch. 
( K e l e t i r ó z s a t e j ) 8270 

a l e g j o b b szer a s z é p s é g megtartására és oly fiata­
l o s a r e z b ő r t szerez, mely s e m m i m á s hasonló ártal­
matlan szer által el nem érhető; kitűnő hatású pörsené-
sek és a bőrnek bárminemű tisztátalansága ellen, meg­

szünteti a sárga vagy barna arezszint. Á r a 1 f r t . 

S o n n e n b l n m e n o e h l - s e i f e á r a 3 5 — 5 0 k r . 

hozzá B a l s á m á n - s z a p p a n 3 0 k r . 

ANTON J. CZERNY, BÉCS, 
Xvl l f . , Carl Ludwigstrasse 6. 

Cmíapeflti főraktár: TörÖk József gyógyszerésznél Király-utcza 12., 
továbbá mín.len gyógyszertárban, drogueriákbau és parfumeriákí.an. 
Szétküldés utánvét mellett. Megrendelések oly helyről* hol még rak­
tár nincs, fenti ezégek egyikéhez intózendök. — Prospektae ingyen. 

H A J F E S T Ő FÉSŰ 
(Koffer-féle szabadalom, Ber l in S.O. 86.) 

ő s z vagy v ö r ö s haj előkészület nélkül 
valódi s z ő k e , b a r n a vagy f e k e t e színre 
való festésre. Teljesen ártalmatlan. Évekif 
h a s z n á l h a t ó ! Darabja 2 frt. Ausztria-Ma­
gyarország részére s z á l l i t j a V é r t e s s a s gyógy 
szertára Lúgoson , 96. sz. Magyarország. 81K 

35 év óta udvari i s tá l lókban, a nagyobb katonai és nol-
(rári i s tá l lókban használatban, nagyobb fáradoz í s előtt-
ém n tán l erösbbi tesre , r a n g a t ó d z i s n á l , az idegek me­
r e v s é g é n é l s tb . A lovakat az l d o m i t a s n a l k ivá ló tevé­
kenységre képes i t i . Valódi csak a fenti védjegygyei, kapható 
Ausztria-Magyarország Ssszes gyógyszertáraiban és drogueriáiban. 
Főraktár Magyarország részére: Török J ó z s e f gyógyszertára B"Jlí; 

pesten, Király-utcza 12. szám. *" 

Franz Joh. Kwizda "^^.°Síi?stó 
kerü le t i g y ó g y s z e r é s z n é l B o r n e u b u r g , B é c s moU*** 

k FrMiklia-TánraUt n y e m d i j a (BndapteteB. IV. . Enyete-n o t e u 4.) 
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A BOEROK ORSZÁGA. 

HETEK ÓTA EMLEGETIK a hírlapi tudósítások, 
hogy a hatalmas Angliának újból hábo­
rúja lesz és pedig most nem színes vad 

népekkel, hanem európai eredetű fehér emberek­
kel, kik idegen földrészen, de régóta szervezett 
állami életetélnek. Adélafrikai Transznál köztár­
saság lakói, a boerok ellen készül a hadjárat, az 
európai közvélemény szerint igazságtalan hódító 
terjeszkedés érdekéből. Azok az okok, melyeket 
az angolok követelésük igazolására előhoznak, 
nagyon emlékeztetnek bennünket Aesopus 
ismert meséjére, midőn a farkas a bárányt 
a víz megzavarása miatt támadja meg; de 
e mellett mindenkinek emlékezetében van 
még az a sajátságos Jameson-féle expedi-
czió is, midőn fölfegyverkezett angolok — 
állítólag saját szakállukra — alattomosan, 
hadüzenet nélkül akarták Transzvált elfog­
lalni, és tudjuk, hogy Vilmos német csá­
szár épen azért vesztette el népszerűségét 
az angolok előtt, mivel üdvözlő táviratot 
küldött a boeroknak, mikor az alattomos 
betörőket alaposan megverték. 

A földre éhező angolnak teljesen mind­
egy, hol és mikép növelheti még nagyobbra 
óriási gyarmat-birodalmát. Transzvál sem 
tartozik a legjobb falatok közé, mert néptelen 
s nagyobbára kopár terület; de van két nagy 

Külföldi elSfisetéaekhei a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

értékű tulajdonsága: egyik, hogy a dél-afrikai an­
gol birtokoknak mintegy természetszerű kikere-
kítője lenne; a másik, hogy gazdag ásványte­
lep; különösen újabban fölfedezett aranybányái 
nagyon értékesek. Az ország különben épen 
nem kicsiny. Csaknem oly nagy kiterjedésű 
(326,750 • km.), mint Magyarország társor­
szágaival együtt, s főleg abból alkothatunk 
magunknak legjobb fogalmat az országról, ha 
elmondjuk, hogy míg a mi népességünk már 
jóval fölülhaladja a 18 milliót, a hasonló nagy­
ságú Transzválban alig van fél millió ember s 
azok között is a fehérek száma 1896-ban csak 

A ki Afrika déli részének kissé nagyobb 
alakú újabb térképét kezébe veszi, első pil­
lanatra látni fogja, hogy Transzvál (vagy a hogy 
1884 óta hivatalosan nevezik: Délafrikai köz­
társaság) ós a szomszédos Oranje állam csak­
nem egészen angol területek közé vannak 
ékelve; a vasutak angol vasutakkal vannak 
összeköttetésben, s a tengerparthoz is csak 
angol terűleteken át juthatni. E miatt igen 
sokan érthetetlennek tartják, hogy a boerok 
maroknyi népe itt a félvadon vidéken miért 
akarja önállóságát fentartani s miért nem 
egyesül a hatalmas angolokkal. Hiszen való­

színűnek látszik, hogy előbb-utóbb úgy is 
angolok kezére jut az ország. 

A történelem teljesen érthetővé teszi előt­
tünk a boerok erőlködését, hogy önálló­
ságukat egy óriás ellenében is fegyveresen 
védelmezik. Hiszen közel kétszáz éve küz­
denek már az angolokkal s a jelen század­
ban nem egyszer nyilt háborúban is mór­
kőztek velük. Regény sem lehet érdekesebb, 
mint az arról szóló részletes rajzok, hogyan 
kerültek összeütközésbe a Fokföldön letele­
pedett hollandok a később ugyanoda költö­
zött angol telepesekkel, hogyan verték ki 
ezek a befogadott vendég-tót angolok a gaz­
dákat házukból, s később hogyan kellett 
élniök a mindinkább éjszak felé szorult hol­
landiaknak úgy, hogy egyik kezükkel a vad, 

MILNER ALFRÉD, a fokfoldi angol gyarmat kormányzója. 

KRÜGER PÁL, A TRANSZVÁLI KÖZTÁRSASÁG ELNÖKE. 

180,000 volt. Elképzelhető, mily közállapotok 
lehetnek ily csekély népességű országban, külö­
nösen, ha még felemlítjük azt is, hogy az összes 
lakosságnak negyedrésze, de legalább is százezer 
ember az újonnan fölfedezett aranybánya-tele­
peken él, hol az amerikai prairie városok 
gombanövekvéséhez hasonlóan egy pár év alatt 
valóságos nagy város, Johannesburg keletke­
zett. Egyik ürügyök az angoloknak a háborús­
kodásra épen az volt, hogy a bányatelep lakói­
nak, kik között igen sok a kétes jellemű sze­
rencsevadász, a boerok vonakodtak a polgár­
jogokat megadni. STEIJN T. MáRTON, Oranje szabadállam elnöke. 




